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대학에서 주요 보직을 두루 거쳤을 뿐 아니라 주로, ‘ ’, ‘ ’, ‘ ’ǩ♅ Ḇǩ ḓḆ͒較

을 연구해오고 있는 년 개월 근속의 명지대학교 국어국문학과 교수 정년 퇴직45 6 (2004.8 )
요 으로 한자보급 특히 초등학교 한자, ( )ε 國 ♅敎⁷ ṧ ϸ▼ῧῂּך 兼 ≤ΐּך

교욱 도입의 견인차요 으로 여 개 국에 있는 한민족 어린이 우정의, 140國國Ḇ敎⁷ ךּ
편지보내기 현상공모수상작 모음집 세계가 동네 와 주옥같은 논문집 새국어교육 을「 」 「 」
매년 권씩 발간해 오고 있는 국어학과 국어교육계의 태두요 고려시대 에 능하여 그3 , ᴅ σ

가 하여 에 달해 당시,Ḇ D ǃ境 ∫奎ˈ와 같이 이름을 떨쳐 에서 ‘Ĩʱ曲 ∫ ḓㆍ
이라 칭한 한림학자 제 대조 의 를 이어 받아 매년 에’ ( 4 )Ĩ ᵁᾺ ū 公 ǩּף ῀旦澕

사회교육방송에서 낭송되고 있는 이란 시를 지은 불세출의 시인이다 이렇게KBS ‘ ’ .ʃ頭ϓ

여러 방면에 걸쳐 종문의 명예를 크게 빛낸 주인공이다.

로서 외길 한로서 외길 한로서 외길 한로서 외길 한敎授 生涯敎授 生涯敎授 生涯敎授 生涯

선생은 양 에서 공과1937.2.26( 4.7) 234̤ ץ ᾃ頭洞 ʊ C᷊ ᵂ ˝ 曲̠
여사의 차남으로 태어났다.孔ᵂ ֺḤ

소학교와 광복 후 을 거쳐 줄곧 등에 반장을 지내는 등 모든 면1943.4.1 1ᾃ觀 達 Ц堂
에서 우수한 모범생으로 용두초등학교 졸업 제 회 에 이어 충주사범 병설중학교 시절 역시( 1 )
우등생으로 졸업했다 치열한 경쟁률을 뚫고 충주사범학교에 입학했으나 학년을 마1954.4 1

치고 충주고교로 전학했다 보장된 교사의 길을 포기하고 인문계 고교를 선택했을 때 부모.
님과 집안 어른들이 모두 만류했다 그런데도 그 길을 선택한 것은 교사가 싫어서가 아니.
라 박제된 미래의 삶이 싫기도 했지만 대학 교수라는 옹골찬 꿈이 있었기 때문이었다, .

고교 역시 왕복 삼십 리 길을 통학하면서도 년간 우등상과 더불어 개근상에 도지사상12
까지 받으며 졸업했다 대학 또한 교수들이 선생의 명석함과 성실성을 익히 알고 큰 학자로.
기르고자 서울문리사범대학 부속중학교 국어과 교사로 추천해 주어 부터 년간1959.4.15 2

교단에 몸담다가 육군에 입대했다 제대 후 국어국문학교 학년에 편입 장학. 3 , 1964.2҅大
생으로 졸업하고 대학교 대학원 국어국문학과에 입학하여 교사 조교 대학원생 가장, , , ,同
등 인 몇 역으로 힘든 학구생활이었지만 역시 장학생으로 문학 석사 학위를 취득1 (1967.2)

했다.
선생이 국어학을 전공하게 된 것은 지도교수였던 당시 대학원장 박사의 영향이 컸∫ י

으며 석사학위 제목은 에 한 였다, . 1968.8.1Ƕχ 關 Ṡ究 Ȏ國 國Į臺ŊΥʛ�� ��

박사과정에 장학생으로 입학 에( ) , 1974.11.14大 國ǩ Ṡ究Ң 大 Ί Ȏ國 敎⁷̞
서 로 를 취득했다‘ ( 119 ) .鷄Ĩ⁭ΐṠ究 國家ǩ ȘΝ ῢ ȘΝ��

에서 박사과정을 밟게 된 것은 교수의 추천으로國Į臺ŊΥʛ大 ҅均館大 ∫Ɛ九

전임강사로 취임하게 된 것이 계기가 되었으며1967.11.15 ,國Į 大 東ɗḓḆ 系
부교수로 승진돼 근무하다 귀국했다 다행히 명지대 설립자 박1969.9.12 1975.1.5 .  ϶根

사께서 선생을 아끼어 주례 를 섰을 뿐 아니라 대만 체류 년간을 휴직처리까(1966.11.19) , 8

지 해주어 복직 정교수 가 되었다 대학 정관에는 년 근속상 밖에 없지만 년, (1976.3) . 30 , 40
근속상을 받았으며 월 정년 퇴임 년 개월 근속 을 하였다2004. 8 (45 6 ) .
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박사학위 논문박사학위 논문박사학위 논문박사학위 논문 ‘ ’‘ ’‘ ’‘ ’鷄林類事硏究鷄林類事硏究鷄林類事硏究鷄林類事硏究

선생의 박사학위 논문 텍스트 는 나라의 이 고려 숙종 년 년 서8 (1103 )鷄Ĩ⁭ΐ Ӑ Ӊƺ「 」
장관 기록관 으로 개성에 왔다가 당시 고려의 조정 제도와 풍속 고려인들이 사용하( · ) ,Ц+官

던 어휘 개를 수집한 일종의 견문록으로 고려시대 유일무이한 우리말 어휘의 연구자료361
이다 어휘가 총 개에 페이지에 불과한 자료이기 때문에 선생이 논문을 쓰겠다고 했. 361 12
을 때 대만의 지도교수는 회의적이었다 그러나 선생은 보란 듯이 대만 중국 일본 홍콩. ㆍ ㆍ ㆍ

한국 등의 도서관을 뒤져 누구도 상상할 수 없는 총 페이지로 만 자에 달하고 참950 40 ,ㆍ
고문헌 목록만도 총 페이지에 달하는 대 역작을 이뤄냈다 논문 심사위원 전부가 이구동27 .
성으로 중국 학생들의 논문 가운데서도 그렇게 알찬 내용의 논문이 없었음에 한번 놀라고,

개월이나 걸려 정성스럽게 친필로 필사한데 두 번 놀라면서 찬탄을 아끼지 않았다6 .
당시 논문은 대학 통과 후 중화민국 교육부를 통과해야 했다 그것도 심사위원의 만. 1/3

거부해도 안 되었는데 전원의 찬성으로 통과돼 중화민국 신문에 대서특필되었다 년. 1974

초판에 이어 판까지 찍어 국내외 학계에 널리 소개되었다 에 관해서는 최고3 . 鷄Ĩ⁭ΐ「 」
권위자가 되었으며 원래 선생은 중화민국 국립정치대학 전임강사로 초빙되었을 때 년만, 1
머물 계획이었으나 이 논문을 쓰느라 년간이나 머물게 되었고 일본8 , 1971.3 國Į東京大

언어학과 으로 머문 것도 다 이 연구를 위해서였다.Ṡӟῂ
는 의 일부 내용을 뽑아 원나라 시대 학자인 가 편찬한 책으ѱ 鷄Ĩ⁭ΐ 陶 Ω「 」 「 」郛

로 그동안 를 으로 적어 놓은 를 연구해온 국내 학자들은, 高DḆ ♅₲ 鷄Ĩ⁭ΐ ѱ「 」 「

의 청나라 시대 필사본을 통해 당시 를 해석하려 했다 그러나 해석에 오류가 많.高DḆ』郛

고 어떤 단어는 해석이 안됐다 이에 선생은 대만 중앙도서관과 홍콩대학 도서관에서 찾아.
낸 의 명나라 시대 필사본을 바탕으로 송나라 시대의 중국어 발음과 그리고 현재ѱ「 」郛

중국 중부 방언 등을 참고해 필사 과정에서 생긴 오류를 잡고 개 단어의 뜻을 새로 찾았20
다 로 로 적혀 있는 것은 할 의 송나라 시대 발음이 하 였던 것에 비추어. ' ' ' ' ' '▒例 聒螔蘇豊蠓
내일 의 순수 우리말이 하재 라는 사실을 밝혔다 또 명대 필사본에는 빈대 를' ' ' ' . ' ' ' '諾諮蘇蝎请

라 적어 놓았는데 포 의 송대 발음은 보 라는 것이다 이외에도 젓가락 은 절 흔하다 는' ' ' ' . ' ' ' ', ' ' '
흡합다 얼굴 은 나시 가 고려어였다 는 여러 종류의 판본이 있어 틀린', ' ' ' ' . 鷄翪蜃艃 詿「 」
글자도 많아 연구에 어려움이 적잖았는데 선생이 의 획기적인 사건이라 할 수 있는, 豀肫谷

판본을 발굴하는 개가를 올려 불확실했던 편찬연대 년 월 와 그 동안 잘못 해석된(1103 7 )聒
어휘를 밝혀내는 쾌거를 거두었다.

를 년 가까이 연구한 선생은 년 월 일 이틀간 서울40 2006 10 17·18鷄翪蜃艃 观譲谫「 」

명지빌딩 대회의실에서 년 편찬된1103 鷄翪蜃艃「 」900褯年을 紀念하는 을 주國裖谷菵大赬
최(사단법인 전국한자교육추진 총연합회 회장 민관식 와 인제대학교 백병원 이사장( · ) · (胕寬萮
백낙환 한국어교육학회 회장 진태하· ), ( · ))腅樂贾 观譲谫 하고 발간했, 高缧裧蓳蕍究 論肫觛『 』

다. 본 학술대회에선 국내 학계 뿐 아니라 프랑스 등의 전문학자들이 직, 襦國 螔膩 臺而ㆍ ㆍ ㆍ
접 참여하여 좋은 논문을 발표해 주었다. 이기문 서울대 명예교수가 계림유사의 세주 에‘ ( )草襆
대하여 강길운 전 수원대 교수가 계림유사의 기저언어학적 연구 성원경 건국대 명예교수’, ‘ ’,

가 광운 과 집운 의 비교고 안병호 중국 베이징대 교수가 계림유사에 표기된‘ ( ) ( ) ’, ‘廣蚏 觛蚏
일부 고려 어휘에 대한 새로운 분석 을 발표하였다’ .
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를 이룬 큰를 이룬 큰를 이룬 큰를 이룬 큰國語國文學界 泰斗 業績國語國文學界 泰斗 業績國語國文學界 泰斗 業績國語國文學界 泰斗 業績

먼저 연구업적을 보면 단행본으로 뿌리 인문계 고등학교 한문, , ,東脙肫螳「 」 「 ⅠㆍⅡ」
도전 등 여권이 있고 논문은 최초 년 월 년 이후 본격적으로IQ EQ 30 , 1960 3 1980豀螳「 ㆍ 」

발표하여 총 여 편을 발표 국어학 발전과 한자에 대한 연구와 보급에 크게 기여했다100 , , .
대학 주요 보직 등 다음에 소개하는 여러 활동을 병행하면서 이루어냈기에 더욱 빛난다 명.
지대학 주필 인문사회대학장 학생처장 인문대학장 교무처장 명진장학회聒大萿肯艧「 」 ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ

상임이사 등 이외에도 여 개 분야의 주요 보직을 맡아 대학 발전에 크게 일조했다 학회10 .
활동 정부 및 사회단체 활동 순수 봉사단체 활동 등은 지면 관계상 약력난에 있으므로 생, ,
략하고 특히 학회활동을 보면 국내는 물론 일본 중국 홍콩 싱가폴 등 의, , , , , 豀螳肫财圈 谷赬

에 널리 알려진 이다.蝸肵
로는 수십 차례 발표한 등 국내 주여 여러 학회들이 있는가 하谷菵脊谉 豈國國蓳敎蜉谷赬

면 홍콩 에서의 부터 일본 중국 홍콩1983.12 ‘褾豸大谷 襦國蜮蚏谷蔛豀肫訕裑襺關係 ㆍ ㆍ��

대만 미국 하와이 모스크바 국제회의에 십 수 차례 참석했다 또한 백두산 등정.ㆍ ㆍ ㆍ
후 전국 여 기관에서의 강연과 백두산 사진전 미도파백화점(1984.7.28) 200 (1985.2.7~2.19,

화랑 이후 와 여의도 법정 심야토론 등 라디오 프로에 수십 차례 출연) MBC KBS-TV ‘ ’, ‘ ’ ,ㆍ

세인들에게 익숙하게 알려졌다 국어학 국어교육 관련의 글은 십여 차례 연재 월간 뿌. ( ),ㆍ 「
리 깊은 나무 수 차례 연재 국어교육월보 창간호부터 매월 사설 게재 등 주( ), (1987.8 )」 「 」
요 일간지와 여러 매체를 통해 발표해오고 있다.

이러한 연구업적과 활동 이외도 건국대 국민대 성균관대 서울대 언어학과 이화여대( )ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ
서강대 원광대 대학원 서예과 등에 출강했으며 그 동안 배출한 동량지재 중 박사출신( ) ,ㆍ ㆍ

만 하더라도 이하준 카톨릭대학 이진호 여주대학 이승후 재능대학 교수를 비롯 사회 각( ), ( ), ( ) ,

분야에서 활동하고 있는 제자가 여명이나 되고 석사출신 역시 여명에 이른다 홍콩30 , 70 . 褾
중문학과 초빙교수 로 있을 때 대학 과정에(1983.9~1984.7) ‘ ’豸大谷 同 校蘑 豈國蓳 赬贬胷

을 개설하였는데 이 또한 홍콩에서의 최초 한국어 강의로서 의미 있는 일 중 하나다, .

실천운동가로서 이사장실천운동가로서 이사장실천운동가로서 이사장실천운동가로서 이사장漢字敎育 漢字敎育總聯漢字敎育 漢字敎育總聯漢字敎育 漢字敎育總聯漢字敎育 漢字敎育總聯

본 회는 결성되었는데 선생은 이미 년 전인 부터 년 동안 이 회를1998.11 , 1 1997.12 1
결성하기 위해 각계 명사에서 휴일도 빼지 않고 밤낮으로 만나거나 전화를 걸어 학술원 회
원 명 전임 장관 여명 등 당대 저명인사 약 천명으로 발기인 대회를 열어 현재 회135 , 60 9

원이 만여 명에 이르고 있다5 .
본 회가 줄곧 주장하고 있는 것들 중 부터 한글과 정도를‘ 1000誏等谷校課袰 誏級豀螳 螳

철저히 하여 을 할 것을 촉구 한다 는 한글전용법 을 조속히 폐’ ’, ‘ ‘ ’敎蜉 國蓳敎蜉 袢芩财 國赬

기할 것을 촉구한다 이 두 가지는 아직 성사되지 못했지만 년 월 공용문서에 한자를.’ , 99 2
병기토록 국무회의에 결정한 것을 비롯하여 주민등록증 성명에 한자를 병기토록 재조정 역,
대 교육부장관 인이 정부에 초등학교 한자교육의 실시를 촉구하는 건의서 제출 국무총13 ‘ ’ ,
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리상 교육부 부총리상 현상공모로 초 중 고 대학생 및 일반인들에게 을‘豀螳敎蜉 覤跎ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ

위한 글 시상식 회실시 본 회의 시대 의’ 3 , (’02.12.2), 21C艧赬腟蝸 登罵 豀螳肫财圈 萿覌茴
지식교양 정보지 월간 한글 한자 문화 현재 통권 호 까지 발행하였다 선생은( ) + 94 (2006.5) .「 」
초등한자교육을 선도하기 위해 뿌리 를 발간하였으며 고교 학년(’97.12.10) , 2東脙肫螳「 」

때 주최 미술대회에서 등 했던 실력으로 이 책에 나오는 수백 점의 그림을 직접1諬褳萕
그리는 노작을 내놓아 쇄까지 발간되었다3 .

는 중국 글자가 아니라 이 만든 우리 글는 중국 글자가 아니라 이 만든 우리 글는 중국 글자가 아니라 이 만든 우리 글는 중국 글자가 아니라 이 만든 우리 글‘ ’‘ ’‘ ’‘ ’漢字 東夷族漢字 東夷族漢字 東夷族漢字 東夷族

인류가 사용하는 문자 중 는 시간적으로 공간적으로 표음문자에 비하여 제약을谉蜻肫螳
덜 받는 장점이 있고 표음문자는 표의문자에 비해 학습하기 쉬운 장점이 있다 세계 어떤, .

문자도 이 둘의 장점을 갖춘 이상적인 문자는 없고 단지 문자 활용 면에서 이상국은 있을,
수 있다 바로 인 와 인 한글을 하는 우리나라가 이에 해당한다. .谉蜻肫螳 豀螳 谉蜮肫螳 兼虑
그런데 한글학회 등 한글전용 측에서는 에 대하여 남의 글자다 너무 어렵다 를 내세워‘ , ’豀螳

반대하고 있다.
이에 대해 선생은 는 우리 조상 이 만든 글자이고 기본 한자 자 정도만“ , 300豀螳 東蝏褈

알고 원리만 알면 유추작용에 의해 수 천자 까지도 알 수 있기 때문에 절대 어렵지 않을,

뿐 아니라 인성교육에도 크게 도움이 되는 글이다 라고 주장하면서 한자는 중국 에, .” “ 豀代
만들어진 것이 아니라 와 를 거슬러 이미 약 년 전 에 거북이나 짐승의, 3,400覵代 褯代 蜥代
뼈에 글자를 새겼던 이른바 이 있었으며 에는 중국 민족을 이라고 일컫지‘ ’ , ‘ ’胛骨肫 蜥代 豀褈

않았을 뿐 아니라 이라는 글자는 에 의 이름으로 만든 글자였기 때문에 한족이, ‘ ’ ”豀 褯代 江
만든 글자가 아니고 라는 명칭도 들이 중국을 지배하면서 와 구별, ‘ ’豀螳 蚕代 肂古蝸 肂古螳
하기 위하여 붙인 명칭이다 그리고 의 현재 은 일반적으로 계 설 로 쓰이나. ‘ ’ ‘ ’, ‘ ’契 螳蜮 古蜮

은 본래 글 귿 이다 문자를 예로부터 글 이라고 칭했던 민족은 한민족뿐이고 우리 고대어‘ ( )’ . ‘ ’ ,
와도 일치한다 라고 반박하고 있다.” .

선생이 에서 의 과 이라는 논문‘ 100 ’ ‘ ’ (臦京大 訕翰 褯年 國裖谷菵大赬 豀螳 起蚤 東蝏褈 襦國

최대 일간지 년 월 일자 에 이라는 제목으로’98 11 1 ‘ ’ ‘蝸胐螔膊 观胚艐蔛豀螳敎蜉 豀螳蠿「 」
논문 발표 후 토론장 모두로 부터 열렬한 박수를 받았다는 내용의 글이 단) ’ 3起蚤蔛 東蝏褈

에 걸쳐 대서특필됨 을 발표했는가 하면 중국학자들 역시 한자는 본래 이 만든 글) , ‘ ’東蝏褈

이라고 새로운 학설을 내놓고 있기도 하다.
이상과 같이 결코 한자가 중국 글이 아니라 우리 조상 동이족의 글이라는 선생의 처음,

주장이 이제 학계에 널리 받아들여져 그 층이 두텁게 형성되어 가고 있다 그리고 선생은.

이제 라는 잘 못된 인식에서 벗어나 민족의 을 찾기 위하여 의 본래“ ‘ ’觡虑肫螳 蟀褍茴 蜥代
명칭을 찾아 대내적으로는 고한글 대외적으로는 로 칭해야 합당하다 고‘ ( )’, ‘ ’ .”古豈契 東脙肫螳
했다.
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인 으로 세계 을 으로, 21C國內外 效果的 漢字敎育 中心 東北亞文化圈

선생이 한자교육총연합회 결성하여 국내 에 매진하고 있다 선생은 우리 나라‘ ’ . “豀螳苻虑

는 우수한 두뇌를 바탕으로 지식정보산업에 맞춰 삼국의 공통문자인 한자를 잘 활용할21C
수 있는 젊은이들을 양성하는 길뿐이다 라고 하면서 한글 한자문화 년 월호 신.” + 2003 1 ‘「 」
년특집 에서 새 정부의 교육정책에 대한 의 제목으로 개 항목의 제언 가운데 맨 마지’ ‘ ’ 9裊蔀

막 항목에서 초등학교 한자교육으로 국가경쟁력을 제고해야 라고 초등학교에 한자교육의“ ”
도입을 역설하고 있듯 여러 지면을 통해 화두처럼 초등학교의 한자교육 실천 을 강력하고‘ ’
도 일관되게 주장하고 있다.

세계사 흐름의 축이 로 움직이고 있음을 서양의 학자들도 예견했21C 東臦董肫财圈萚代
다 앞에서도 설명했듯 선생은 중국은 한자만 쓰니까 불편하고 또 문자 활용여건이 우리. “ ,
와 비슷한 일본의 가나 자는 표음이 극히 제한된 음절문자일 뿐 아니라 가나 만으로‘ ( )’ ‘ ’假聐

는 문자의 구실을 할 수 없고 반드시 한자와 더불어 써야 하며 한자의 음도 일정치 않아,
한국어의 여건과는 비교가 될 수 없을 만큼 불편하다 그러므로 문자의 인 우리나. 諁蝜芭國
라이다 하는 논리를 펴고 있다 이런 바탕 위에서 이미 선생은 동북아문화권시대를 준비하.” .

기 위해 차례나 개최된 대만 일본 중국 등의 국제학술회의 때마다 중국의 는 너6 “ 間财螳ㆍ ㆍ
무 이질화되었다 삼국이 공통으로 쓰는 한자는 자형 통일 을 해야 한다 고 역설하고 있다. ‘ ’ .” .

의 가 우리에게 으로 미칠 과 의 를13 ,蓷 蝸口 襦國 簡财螳 覜 間袉 薀貍缩 國家 競蠖缩 裊高

감안할 때 약 동안 했던 의 를 하루 속히 수용할 것 또한 하였, 胭荃紀 蘑聋 襦國 簡财螳 裊蝈
다 특히 지리적으로 볼 때 그 영향이 가장 크게 미칠 곳이 우리 나라는 을. 國家競蠖缩 裊高
할 수 있는 을 해함도 강조하여 쉽게 익힐 수 있는 간체자의 원리 등의 서적도對舆訷 講究

지속적으로 출간하고 있다.
선생이 오늘의 삶을 이룩하기까지는 인 가 말해 주듯 언제‘ , , , ’褥虠聜 荁葒 虅氣 謙荾 衾裃

어디서 있어서도 을 제일 덕목으로 삼아 대쪽같은 의지의 생애를 살아왔기 때문에 가‘ ’荁葒

능했다 하겠다.

白頭山 詩人白頭山 詩人白頭山 詩人白頭山 詩人

제 대조 의 문장가로서의 재능을 타고난 듯 글사랑 문학 년 새 봄호에 지4 2000耭賲公 「 」

하철 외 편의 시가 신인상으로 당선된 대기만성형의 시인이지만 이미 오래 전부터 시를2 ,
써왔다.

백두산을 읊은 시 중에 백미라고 극찬을 받고 있는 백두산 이라는 선생의 시는 앞에서‘ ’

언급한 바와 같이 매년 에 사회교육방송에서 낭송 이미 국내외 한민족의 정서 속KBS ,蚕旦
에 깊이 뿌리 내린 지 오래고 조국의 젊은이들에게 라는 시 또한 찬탄하는 애독자들이 많, ‘ ’
을 정도로 널리 알려진 시다.

이 외에도 여 편의 시와 여 편의 비문 도 있다 수필 또한 학원은 따뜻한 보금100 20 . ‘譺
자리 백합뉴스 제 호 부터 약 여 편이 신문이나 잡지 등에 실렸고’( 14 , ’58.11.29) 500 , ’83「 」
년판 학년 학기 국어 교과서에 의 전기인 쑨원 중동의 산업역군을 찾아서 등6 2 ‘ ’, ‘ ’荺肫「 」

편의 글이 실리기도 했다6 .
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기타 삶의 편린 가족관계 등기타 삶의 편린 가족관계 등기타 삶의 편린 가족관계 등기타 삶의 편린 가족관계 등( , )( , )( , )( , )

은 국내외 국어국문학계의 저명한(’97.11.20)詿腖观譲谫敎莞啓謥莈莕紀念 蔀蓳谷論誴「 」
학자들과 제자들의 논문 여 편이 실려 있고 총 페이지에 이르는 방대한 기념논총이80 , 1728
다 국내는 선생을 위시하여 싱가폴의 의. , ,蔒誏 蚰譙 螐苳 蜿蠔 詾江 胶莑 襦國 褡聒苻ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ

중화민국의 홍콩의 등 당대 명서예가 화가 명의 가 실, 25蘌農 芓苳道蝸 茓堂 諛货 肥膋ㆍ ㆍ ㆍ
려 있는데 이것을 볼 때 선생이 국내보다도 에 더욱 알려져 있음을 알 수 있다, .豀螳肫财圈
또한 선생은 중국의 를 상당히 소장하고 있기도 하다.古苗货

선생을 경모하는 뜻에서 을 호로 취하고 있는데 박종화 선생이 자기‘ ’ ,腅腖 金九 詿腖 蚰譙
는 이니 이 되라고 이라는 호을 지어주었으나 여성적이어서 쓰지 않고 있던‘ ’ ‘ ’ , ‘ ’譙 江 蚰江
차에 중화민국의 대법원장이 우연히도 이라고 맨 끝에‘ ’蛏裛年 谓訳芓諊聒蚰 肫蟶耎翝蠃江

이 들어맞도록 써준 일도 있었다 선생에게서 을 배웠는데 선생의‘ ’ . , ‘蚰江 蛏裛年 衫刻 荃褒蓮
에서 중국 총리가 보고 큰 관심을 가질 만큼 수준급이고 서예’ ,裑 趟胐袢蜮苎 臦京衚 蝗舄

또한 명필이란 소리를 듣고 있어 까지 해준 만도 수십 편에 이른다, .觵苗 舝肫

선생은 훈민정음 창제 연대에 대해 세종 년이라는 종래의 학설은 책자의28 趟胐袢蜮「 」
탈고연대로서 문헌에 대한 정확한 해석의 결여에서 온 오류라고 지적하며 세종 년이라, , 25
는 주장한다.

등정 후 약 년 동안 국무총리실을 비롯하여 육 해 공군 사관학교 통일원 등2 ,腅頭芄 ㆍ ㆍ
전국 여 기관에서 백두산의 등정과 연변 조선족 동포들의 실황 에 대해 강연하였다200 ‘ ’ .

가족으로는 현모양처 여사와 남이 있다 장남 는 과2 .羅褳 螞葢 茶胃 茶譲 蔸蒃 蝗葢 蜣妵

결혼하여 을 두었다 차남은 이다. .苷腝 襗腝 茶權ㆍ
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선생님과의 인터뷰선생님과의 인터뷰선생님과의 인터뷰선생님과의 인터뷰陳泰夏陳泰夏陳泰夏陳泰夏

인터뷰 일시 년 월 일인터뷰 일시 년 월 일인터뷰 일시 년 월 일인터뷰 일시 년 월 일: 2007 5 2 14:00-16:30: 2007 5 2 14:00-16:30: 2007 5 2 14:00-16:30: 2007 5 2 14:00-16:30

장 소 서울시 중구 효자동 한국한자교육연합회장 소 서울시 중구 효자동 한국한자교육연합회장 소 서울시 중구 효자동 한국한자교육연합회장 소 서울시 중구 효자동 한국한자교육연합회::::

선생님 바쁘신데 인터뷰에 응해 주셔서 감사드립니다 우선 선생님 약력을 보면 세 가량- , . 7, 8
에 달천서당을 다니셨던 내용이 있던데 어떻게 서당에 다니시게 되었는지요, ?

광복이 되면서 소학교를 입학했는데 그 당시 우리 집안이 완고해서 일반 소학교에 가기 전에,
우리 조상들이 사용한 한문을 먼저 익혀야 한다고 하셔서 서당으로 옮겨 천자문부터 공부를 1

년 정도 했지요.

대학은 서울사범대학교 국어국문학과에 입학을 하셨는데요- .

서울사범대학이 아니라 서울문리사범대학인데 이는 현재의 명지대학교의 전신입니다, .

아 예 그렇군요 선생님께서 문리사대를 졸업하신 후 중등학교 교사 생활을 하시다가 다시- , . ,
성균관대학교 국어국문학과 학년으로 편입을 하셨는데요 어떠한 계기로 학업을 다시 시작하3 ,
시게 되셨습니까?

서울문리사범대의 국어교육과를 다녔으니까 국문학를 좀 더 공부해 봐야겠다는 마음으로 성
균관대학교로 편입을 하게 되었지요.

성균관대학교에서 학부와 대학원 석사 학위까지 취득하시고 대만 국립정치대학교에서 년- , 8
정도 교편을 잡으셨는데 보통 어떤 과목을 지도하셨는지요?

정치대학교 동방어문학학부 에 한국어과가 있었어요 한국어과에서 주로 한국( ) .東脙蓳肫谷系
어 관련 과목을 지도했지요.

선생님께서 대만에 가실 당시에 중국어는 어느 정도로 하셨는지요- ?

성균관대학교에 재학 당시 중국어를 조금씩 배웠기 때문에 어느 정도 할 줄은 알았어요.

대만에서의 년 동안 경험이 교수님께 학문적으로 많은 영향을 미쳤을 것 같은데 어떠십니- 8

까?
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나는 중문학과가 전공이 아닌 국문학을 전공하고 특히 중세 국어를 연구를 하다 보니 특히 자,

체의 자료들인 중국 문자학 등을 공부를 해야 우리의 중세 상고 국어를 올바르게 연구를 할 수
있겠다는 생각이 들었어요 대만에 내가 원래 가게 된 계기는 유학의 목적이 아니고 정치대 한. ,
국어과 교수로 갔지만 한편으로 국어학 연구를 하려면 중국 문자학을 더 공부를 해야겠다는 생

각이 들어 공부를 시작하게 되었지요.

그럼 대만에 가셔서 박사과정을 하시겠다고 결정을 하신 거네요- .

그렇죠 본래 대만에서 공부하는 목적은 중국 문학 자체를 위한 것이 아니라 우리 한국어의. ,
중세 이전 상고 문자 연구하는데 있어서 중국의 문자학을 기초로 해야 하고 그 중에서도 고려, ,

때의 계림유사라는 것이 우리 중세 국어 연구의 유일한 자료인데 그것을 연구하다 보니 송나라,
을 연구하게 됐지요.蜮蚏谷

중국학을 연구하시게 된 계기가 되겠네요- .

중국 어문학 자체보다는 우리의 중세 국어까지도 소급해서 연구하는데 목적이 있어요.

선생님께서 현재 한국학과 중국학의 비교 연구를 하고 계시는데 혹시 주위 친척분이나 가족- ,
분들의 영향은 없었는지요?

뭐 특별한 영향은 없었고 어려서 서당을 다녀서 한자를 쉽게 이해했고 후에 연구하고 싶다는, ,
생각을 가졌지만은 거듭 말하지만 중국 어문학 자체의 연구 목적은 아닙니다 우리의 것을 알, .

고 찾기 위해 을 연구하게 되었습니다 그러나 내가 연구하는 방법은 우리 국어학과 중국.襦肫谷
어문학과의 비교 연구이죠 국어학과의 토대가 있으니까 을 연구하면서 우리의 것을 찾. 襦肫谷
아가고 있어요.

교수님께서 대한 영향으로 가족분들이 같은 분야에서 종사하시지는 않는지요- ?

자녀들은 전혀 나와는 방향이 다른 분야에서 일을 하고 있어요 공과 계통 또는 불란서에서 영.
화를 공부하고 있지요 다만 항상 연구에 바쁘다 보니 아내와 대화할 시간이 적어 아내가 많이.
서운해 하는 정도랄까요.

중국이나 대만에 교수님의 친척분들이 계시지는 않으신지요- ?

아뇨 전혀 없습니다, .

교수님께서 서예를 전문가 수준 이상으로 즐기시고 잘 쓰신다고 알고 있습니다- , .

특별히 서예 학원을 다녀서 배운 적은 없고 어려서 한글 학습 이전에 서당에서 한자 공부를,
해서 자연스럽게 익히게 되었다고 볼 수 있습니다 서예를 남에게 보이기 위한 서예 학습을 한.
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것이 아니라 내 생활의 글씨로서 즐기고 있습니다.

교수님께서 대만 교직 생활을 하면서 본격적으로 서예를 공부하신 것은 아닌가요- ?

대만의 서예 전문 선생님을 찾아가거나 전문교육기관에 다녀서 배운 것은 아닙니다 어려서, .

부터 국내에서도 서예학원을 다닌 일은 없습니다.

분야에서도 아주 유명하시던데요- .衫刻

대만에 이라는 분이 유명해요 대만 법원 판사이며 후에는 대법원장까지 지낸 분인데 그.蛏裛年
분과 친분을 쌓으면서 서예와 전각을 즐겼지요.

서예나 을 취미 생활로 즐기시기도 하시지만 이를 학문적으로 승화시켜 많은 분들께 또- ,衫刻
다른 한자 문화의 가르침를 주시고 있습니다 교수님께서 원광대 서예과 대학원에서 강의도 하.

셨고 서예와 한자 문화의 않은 논문도 발표를 하셨는데 이에 대해 설명을 좀 해 주십시오, .

난 한국의 서예를 하는 사람들이 옛날 고체등을 베끼는데 급급해서 자기의 창의성을 발휘하지

못하는 참으로 아쉬워 합니다 서예는 하나의 예술이기 때문이 자신의 철학이 깃들 때 의미가. ,
있다고 생각합니다 남의 것을 흉내내서 예쁜 글씨는 쓰는 것은 서예라고 할 수 없습니다 글씨. .
를 쓰기 전에 한 자 한 자에 대해 올바른 을 하고서 를 한다고 주장을 했습니다.豀螳 肫螳谷 苗薮

우리나라 서예 연구가 가장 적극적으로 이루어지고 있는 에서 여 년을 활동을 하면10東脙蕍荓
서 문자학을 강의를 했습니다 단순이 베끼는 것이 아니라 같은 글자 중에서도 을 어떻게. 螳赸
해야 틀리지 않는다든지 어떻게 해야 서체의 균형이 맞히는지를 먼저 강의를 듣고 쓰기 때문에,

일반 서예가와는 다른 것이죠 이 연구소에 있는 대부분의 서예도 내가 직접 쓴 것입니다. .

교수님은 어떻게 대학 강당에서 교직을 하시게 되었는지요- ?

한국에서 명지대에서 강의를 하다가 대만 정치대학에 가게 되었는데 원래는 정치대학에 년, 1
을 있겠다는 생각으로 갔지요 가서 보니까 우리의 것 을 공부하려면. ( )豈國肫螳谷 襦國蓳肫螳谷

을 먼저 공부를 해야겠다는 생각을 하게 되었고 대만 국립사범대학교 중국학과 박사과정을 신,
청하게 된거지요 정치대에서 강의를 하면서 사범대에서 박사과정을 밟으려니 학위를 따는데.
시간이 오래 걸렸어요 더군다나 한국에서 중문학과를 나온 것도 아니여서 정치대 교사라서 입.

학허가서는 받아냈지만 조건이 있었어요 중문학과 학부의 전공 필수 과목과 석사 과정의 과목.
또한 다 들어야 한다는 것이었죠 중국학생들은 그 당시 학점이면 되었는데 나는 그 당시. 18 , 72
학점을 들었어요 정치대학 학생들에게 강의를 하면서 틈틈히 나가서 수강을 해야 하니까 자연.

적으로 박사과정을 년씩이나 하게 되었지요 또 를 연구하기 위해서는 대만에 있는8 . 鷄翪蜃艃
자료도 부족하고 한국에 있는 자료로도 부족해서 방학 중에는 일본과 홍콩에 가서 계림유사에,
관계되는 자료를 몇 년 간을 거쳐 수집을 했어요 그 당시 에 대한 자료를 본다면 대만. ,鷄翪蜃艃

한국 홍콩 일본의 자료들을 거의 수집했던 것 같아요, , .
하지만 당시 상황에서 대륙에 있는 자료는 수집할 수 없잖아요 대륙의 도서목록을 보면 계림.

유사에 대한 자료가 에 있는데 이 자료를 어떻게 하면 볼 수가 있을까 고심을 많臦京大谷圖苗館
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이 했습니다 하지만 당시 한국인으로서 대륙에 갈 수가 없는 시대였기에 박사학위 논문을 쓸. ,
때는 아쉽지만 대륙자료를 참고하지 못한 채 학위 논문을 냈지요 북경에 있는 계림유사를 자료.

를 보겠다는 일념으로 년에 홍콩 주해대학에서 강의할 무렵 중국 대륙 심천에서 국제학술1983 ,
대회가 열렸어요 당시 홍콩 대표들하고 함께 참석할 기회가 있었는데 한국 사람으로서는 처음.
으로 의 장막 이라는 중국 대륙을 밟게 되었어요 처음에는 아주 겁을 내고 들어갔는데 도착‘ ’ . ,襐

해서 보니 중국 사람들이 아주 친절했어요 그때 이렇다면 내가 북경에 가서 계림유사의 자료. '
를 보겠다 해서 북경도서관을 찾아 갔습니다 북경 도서관에 갔더니 마침 자료가 있기는 하지.' . ,
만 그 선본을 잘 보존하기위해서 월 달에는 대출을 하지 않고 월 달에 다시 오라고 하지 않겠8 , 9

습니까 아 내가 북경까지 와서 계림유사 자료를 못 보았는데 이렇다면 우리나라 을? ' ! , 腅頭芄
봐야겠다 생각하고 한국인으로는 광복 이후 최초로 백두산을 밟게 되었지요.' .

년 이후 중국과의 교류가 활발해지면서 중국으로 가셔서 계림유사 자료를 수집하시고- 1990 ,
다시 논문을 수정하시고 발표하시는 작업을 많이 하셨겠습니다.

예 그렇죠 년에 계림유사가 쓰여 졌고 년이 계림유사를 쓴지 주년이 되는 해, . 1103 , 2003 900
였습니다 그 해에 내가 한국에서 국제학술대회를 개최했습니다 계림유사의 주년 학술대회. . 900
를 주최했다는 것이 나로서는 한 평생 뜻 깊은 일이였습니다.

물론 선생님 개인적으로도 뜻 깊은 일이셨겠지만 우리 한국학 발전의 발자취에서 본다면 그- ,
의미는 참으로 대단했으리라 봅니다.

그 당시 중국 일본 프랑스 대만 등의 전문학자들이 참여했으며 아마 우리나라에서 년, 900ㆍ ㆍ ㆍ
이나 되는 것을 기념해서 국제학술대회를 연 것은 처음일 겁니다 내가 천 년까지는 살 수가 없.

고 주년을 맞이할 수 있었다는 것에 대해 무한한 영광으로 생각하고 하나 더 욕심을 부린, 900 ,
다면 당시 이 고려의 수도인 개성 개경 을 다녀가면서 계림유사를 썼으니까 통일이 된다( ) ,荺聼
면 개성에 손목의 기념비를 세우는 것이 내가 앞으로 해야 할 일이라고 생각합니다.

교수님의 이러한 활동이 중국과 한국 학술계에 큰 교량적인 역할을 충분히 할 수가 있겠네요- .

작년 년 에 북경 국제 학술대회에 중앙교육과학연구소 를 만났는데 며칠 전에(2006 ) ( )戴蔖蟛
한국에 다녀갔는데 내가 그 분에게 제의를 했어요 손목이 당시 지금의 개봉 송나라 수도. ( )馸京
에서 우리나라로 파견이 됐는데 그 개봉에다 기념비를 세우면 어떠하겠냐고, 경비는 우리측에

서 부담할테니 중국측에서 허락만 한다면 기념비를 세우고 싶다고 했는데 돌아가서 개봉, ,
의 시장과 상의를 해서 추친을 하고 있습니다.

년도 중국과 수교 이후 교수님의 연구가 좀 더 심도있게 진행될 수 있었으리라 보- 1990 ,
아집니다.

년에 북경에 처음 갔었지만 그 이후에도 중국을 자주 다니고 있어요 관광의 목적보1984 , .
다는 학습자료의 수집을 위해서 갑니다 얼마 전 에서 를 발표하면서. , ,臦京大谷校 鷄翪蜃艃
홍콩의 중문대학의 요정이라는 교수의 소개로 북경대학의 戴蔖蟛교수를 만났는데 아주 친절
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히 맞아주시고 서로 한자학 분야의 많은 얘기도 나누었지요 당시 간체자 위원히 부위원장, .
이였는데도 정자로 나에게 편지를 보내 주었는데 시까지 지어서 보내줬어요 대륙 쪽의 학, .

계인사들과 많은 교류를 하고 친분을 나누고 있습니다 특히 서예 방면에 우리나라의 작년.
에 작고를 하셨지만 여초 김응현씨라고 우리나라에서 글씨를 제일 잘 쓰시는 분이며 중국,
분들도 중국 사람들보다 더 글씨를 잘 쓴다고 칭송을 받았던 분으로 나와 많은 친분을 쌓은

분이죠.

중문 자료 첨가
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중문 자료 첨가
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근래에도 자주 중국을 방문하시겠습니까- ?

작년에도 두 번 다녀왔습니다.

홍콩 주해대학에서도 강의를 하셨는데요- .

대만에 가서 가르칠 때는 우리 한국어를 강의를 했고 주해대학에서는 우리 어문학을 강의한,
것이 아니라 중국의 문자학을 강의했습니다.

홍콩 주해대학의 수강생은 얼마 정도 됐습니까- ?

보통 중국어학 학생들이 전부였으니까 한 여 명 정도 될 거예요 그 당시 년에 홍콩이, 40 . 1997
중국 대륙에 반환이 되었는데 내가 간 년에서 년도에는 홍콩에서 북경어가 잘 쓰이, 1983 1984
지 않을 때 였습니다 홍콩학생들이 나에게 중국어를 배우는 격이 되었습니다 내가 강의를 중. .

국어도 하면 홍콩 대학생들이 나의 강의를 그냥 듣는 것이 아니라 나의 발음을 따라서 하는 그,
런 모습들을 자주 볼 수 있었어요 중국 학생들이 한국인 교수에게 중국을 배우는 참 재미있는.
일이었어요.

선생님께서 명지대학교에서 중문학과를 창설하셨는데 어떻게 해서 추진을 하시게 됐나-

요?

명지대에서 초대 중문학과 학과장을 사년 반 동안이나 했습니다 대만에서 박사학위를 마.

치고 명지대학교에 휴직을 했으니까 다시 복직를 했어요 당시 명지대에서 유상균 총장님, .
께서 중국학과를 개설을 해야겠다고 계획을 하셨고 다른 외부에서 관련 인사를 모셔오는,
것 보다는 나를 학과장으로 추대해 주시고 교육부에 신청을 하게 됐어요.

개설 당시 국내 대학내에 중문학과가 몇 개 정도 있었나요- ?

그 당시 성균관대학교 서울대학교 외국어대학교 그 정도 였어요, , .

명지대 중국학과를 개설하시면서 많은 어려운 점이 있었을텐데요- .

초기에 교수초빙이 아주 어려웠습니다 당시 대만에서 유학을 하는 사람이 적어서 국내. ,
에서 중문학을 공부한 사람들을 주변에서 유능하다고 추천받아서 초빙했는데 실제로는 그,

실력이 많이 미흡했습니다.

국외에서 재직을 하시고 또 박사학위를 취득 후 명지대로 돌아오셔서 중국학과를 개설- , ,

하는데 많은 공을 세우셨습니다 당시 교수님이 가지고 계셨던 중국어나 중국학 강의에 대.
한 생각은 어떠셨나요 어떤 방향으로 내가 이 과를 이끌어야겠다고 생각하셨나요? ?
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성균관대학교 서울대학교 한국외국어대학교 등의 커류큘럼을 참고로 해서 과목을 개설, ,
을 했지만 대만과 직접적인 교류를 하면서 학생들을 진출시키겠다는 생각으로 우선 한국에,

서 최초로 대만으로 졸업여행을 갔습니다 제복까지 다 해 입고 갔는데 학생들이 처음으로. ,
대만 현지에 가서 자신들이 배운 말을 써보고 거기에서 자극을 받아서 중국과 대만에 진출
한 제자들이 많았습니다.

당시 교수님께서 개설한 과목은 어떤 과목이였습니까- ?

등을 개설했지요, , .肫螳谷 蜮蚏谷 襦國蓳 赬贬

현재는 중문학과가 환영을 많이 받는 과가 되었는데 당시는 중문학과의 위치는 어땠는지- ,

요?

당시 중문학과가 몇 개가 되지 않아서 전국을 대상으로 입학을 했으니 우수한 학생들이,

들어왔어요.

당시 중문과 학생과 현재의 대학생들을 비교한다면 평가가 어떨까요- ?

계속 중문과에 있지 않으니까 비교하기는 좀 어렵지만은 그 당시 학생들은 상당히 열심,
히 했고 재미있어 했고 도 다른 어떤 학과보다도 화기애 했어요, .艗裈襺間

교수님의 연구 분야에 대한 질문을 드리도록 하겠습니다 연구 주제를 어떻게 선택하시나- .
요?

근래에 와서는 한자의 연원에 대한 연구를 하고 있어요 근래 중국의 상당수 학자들의 연.
구에서 한자가 이른 시대의 동이족이 만들었다라고 하는 논문들이 나오고 있어요 그것을.

기초로 해서 나는 동이족이 한자를 만들었다는 것을 구체적으로 보여주고 있는 것입니다.
여러 많은 강연과 발표를 통해서 이러한 사실을 알리는데 힘쓰고 있습니다 심지어 북경대.
학교 창설 주년 국제 기념 학술 대회에 가서 한자의 연원과 동이족에 대해 발표를 했어100

요 북경대학의 많은 학생들이 강연을 듣고 열렬히 박수를 쳤어요 주로 지금 하는 것 뿐. .
아니라 그동안 그렇게 연구하고 주변에 발표해서 상당수가 한자는 우리 조상 동이족이 만, ,
든 것을 시인하고 있어요 중국에서도 근래에 중국에 한족의 실체는 없다 라는 말도 나오. ‘ .’

고 있습니다 이제는 구체적으로 한자는 우리 조상 동이족이 만들었다는 것을 논문으로 써.
내고 있어요.

우리의 상고사에 대한 것을 올바르게 연구하려면 가장 중요한 것이 갑골문입니다 이미.

중국 사람들이 왜곡하고 자신들의 주관적이 관점이 많이 함의되어서 참고는 할 만 하지만
완전히 믿는다는 것은 한계가 있다고 보여 집니다 갑골문은 땅속에 묻혀 있다가 년 전. 100
에 나왔고 중국 사람들이 오염시킬 겨를이 없었기 때문에 갑골문을 기초로 동이족의 한자,

기원에 대해 연구를 하고 있지요.

연구발표는 보통 어떤 과정을 통해 하시고 계십니까- ?
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일반적으로 학술지 국제학술대회에서 발표를 합니다, .

연구를 활발히 하고 계신데요 실질적으로 연구비에 대한 지원은 어떻게 이루어지고 있습- ,
니까?

나는 연구비를 별로 받아 본 적은 없습니다 연구비를 받으려고 애쓰고 다닐 시간도 없고.
귀찮습니다 스스로의 재정으로 해결하고 있습니다. .

우리나라 학회나 순수 학문에 대한 지원이 너무 협소해서 인가요- ?

지원이 많아졌다고 하지만 아직도 인문분야에 대한 지원이라는 것은 이고.複褊襺買 工大
방면에야 많지만요 내가 명지대학교 석좌교수로 있을 때 일부 그저 학술 지원을 받아 본. ,
적이 있지 거의 신청을 안했어요.

신청지원이나 조건이 많이 까다로운가요- ?

많이 까다롭고 지원해주는 액수도 그렇게 많지도 않고요.

그럼 민간기금 방면은 어떻습니까- ?

민간 문화재단에서 주는 것이 있느나 그것 역시 미미한 수준이고 학교 명지대 에서 번, , ( ) 3
을 받아봤습니다.

우리나라의 정부 차원에도 많은 지원이 이루어야지지 않고 있지요- ?

지난번 신문에서 인문 문학이 상당히 저조하다 라고 나왔지만 지원이 부족할 뿐 아니“ .”
라 개인으로 자신의 사비를 들여서 연구를 하기가 쉽지는 않습니다, .

우리나라 정부 말고 대만이나 중 국정부에서 연구 지원을 받은 적이 있습니까- , ?

중국 정부는 아니고 대만에서 받아 봤습니다.

대만과 우리나라의 학술 지원을 비교한다면 어떻습니까- ?

대만이 조금 낫습니다 사범대학교에 다닐 때에 등록금을 안냈으니까 우리나라에 비해 아.
주 좋은 환경에서 공부를 했지요.

연구를 하시면 비용 측면에서 어느 부분의 경비가 많이 지출되나요- , ?

요즘은 컴퓨터로 거의 다 하지만 당시에는 전부 인쇄소에서 활판으로 해야 하니까 출간, ,
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비가 많이 들었어요 내가 아직까지도 못하고 있는 것이 중문으로 된 계림유사 연구을 국문.
으로 번역을 해야 하는데 당시 출판비가 많이 드니까 개인 비용으로는 벅차서 그것을 하지,

못했어요 요즘은 한자운동을 하다보니까 시간이 없어서 하지 못하고 있어요 이것은 내가. .
손으로 직접 쓴 계림유사 박사 논문이예요.

교수님이 학위논문을 발표하실 당시에는 논문 자체를 다 이렇게 손으로 썼어야 했으니까-
정성과 공이 많이 들었겠어요.

그 당시도 대만 친구들은 타자로 많이 했는데 여기 계림유사 는 활자에 없는 글자 것이, ( )
많으니까 직접 손으로 썼지요.

이렇게 쓰는 데만 해도 시간이 굉장히 많은 걸렸을 텐데요- .

내가 다 써 놓고 아무 일도 안하고 글만 옮겨 베끼는데 두 달 정도가 걸려요 당시 백지, .

에다가 이렇게 선까지 다 그려서 이런 선 하나 점 하나 하나 찍는 것도 다 손으로 그린 거,
예요 간단히 기계로 처리할 수 있는 부분이 아니잖아요. .

말씀을 하셔야 알지 하시지 않으시면 잘 모를 정도로 정교하게 쓰셨어요 제가 몇 장 복- , .
사를 해서 참고하도록 하겠습니다 한국에서의 중국학 연구에 대한 평가는 어떨까요. ?

근래에는 학과도 많이 늘어났고 지원학생도 많은데 문제는 질과 양을 놓고 볼 때 양은, ,
상당히 많이 발전했다고 볼 수 있지만은 그 수준 질에 들어가서 본다면 그렇지 않다고 봐
요 중국 대륙에 유학을 와 있는 학생 중에 한국 학생들이 제일 많다고 하는데 수준의 문제.

예요 어려서부터 한자 교육이 제대로 되고 그것이 바탕이 되서 중국어 공부를 했으면 훨씬.
질이 높아질 텐데 한자 자체를 지 못하면서 중국에 가서 회화나 말 그것도 아주 일상Tm , ,
회화지 수준이 높은 회화도 아니잖습니까 글을 써 보라하면 제대로 잘 쓰지 못해요 우선. .

글자 한자 한자의 뜻을 이해를 하지 못하는데 완벽한 언어를 숙지했다고 할 수 없지요.
우선 국어의 입장에서 한자를 학습해 가지고 공부하면 다른 어떤 나라보다도 유리한 입장

에서 익힐 수 있는데 일본을 따라가지 못하고 있어요 일본은 어려서부터 한자 교육을 보편.

화되고 있지 않습니까 앞으로 더 연구하고 활성화시켜야 되어야 하지 않을까 그런 의미? ‘ !’
에서 지금 한자총연합회를 결성하여 대중을 대상으로 활동을 하고 있습니다.

한국에서 바라본 중국학계의 연구는 어떻습니까- ?

대만과 중국을 비교해 본다면 대만은 다른 일반 기타 학문보다도 서점에 가면 깊은 내용,

의 연구 자료가 별로 없었습니다 주로 옛 책을 영인한 것의 출판이 발전을 했지 학문을 깊.
이 연구해서 나온 책들이 적었어요 그에 비해서 중국에서는 어문학을 깊이 연구한 부분의.
책들이 많이 출판되고 있어요 대륙에 가면 책밖에 사오는 것이 없어요. .

다른 나라에서 바라본 중국학은 어떨까요- ?
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간혹 중국학을 연구한다는 사람들이 중국에 가서 연구를 해야 하는데 중국학을 분야를,
연구하면서 미국에 가서 연구를 하는 사람들이 있는데 진정한 중국학은 중국에 가서 해야

됩니다.
얼마 전 중국의 배회장이 나에서 번체자로 편지를 쓰려고 했는데 간체자로 생활을 하다보

니까 번체자가 서투르다고 하더군요.

그런 점이 중국 고문학 연구의 계기가 될 수 있겠네요- .

중국에 오늘날의 문자학이나 고문학을 연구한다는 사람이 한정이 되고 젊은이들이 고문,
학을 볼 줄 몰라서 당면한 문제라고 할 수 있어요.

중국 미래에 대한 생각은 어떠하십니까- ?

한자 고문학을 연구하는 입장에서 본다면 중국의 간체자 문제를 조속히 해결해야 하지,

않을까 생각합니다 언제까지나 간체자 위주의 교육을 할 것이 아니라 정자교육도 해야 합. ,
니다 도서관에 소장된 수많은 고문 고전 서적을 연구하지 않고서는 중국 고문학 분야의. ㆍ
발전을 기대할 수 없습니다 수많은 책을 쌓아 놓고만 있지 젊은 사람들이 고문을 볼 줄 몰.

라 연구를 하지 않고 있으니까요.
중국에 강연을 갔을 때 중국 사람들에게 이렇게 간체자로 쓰게 되면 옛날 정자로 된 책“

을 어떻게 보느냐 고 질문을 한 적이 있습니다 이렇게 앞 뒤 읽어보면 대충 뜻이 통한” . “

다 고 말하는데 얼마나 부정확합니까 한자 한자를 알아야지 앞 뒤 연결해 봐서 뜻을 알.” , ! ,
려고 한다면 그것은 학문이라 할 수 없습니다.

중국 일본 대만 홍콩 등의 나라들과 그 동안에 차에 걸쳐서 한자의 자연 통일에6, 7ㆍ ㆍ ㆍ

대해서 한국이 주관이 되어 추진을 한지 년 정도가 되었는데 별로 진전이 없어요 대륙에15 .
서 간체자를 쓰니까 정자로 통일을 하는데 적극적인 의사를 보이지 않습니다.

오히려 싱가폴에서도 몇 년 전부터 간체자를 사용하기 시작했고 제가 대만에서도 유학할- ,
년 당시부터 외국 학생들에게 대륙의 영문자 병음으로 중국어 발음 표기를 가르치기2001

시작했는데요 아마도 중국의 국제적인 위상이나 정책 등이 중국어권 나라들에 크게 영향을,

미치는 것 같은데요.

현재로서는 대만 한국 일본 일부 간체자를 사용하고 홍콩 등에서만 정자를 가르칠 정( )ㆍ ㆍ ㆍ

도지 다른 곳에는 간체자를 사용하고 있는 실정입니다.
저 또한 그러한 면에서 우리나라에서도 중국의 간체자를 외면해서는 안 된다고 생각하고

있습니다 우리나라 바로 옆의 억 인구가 매일 같이 사용하고 있는 간체자를 모른다고 하. 13

고 정자만을 고집하지 말고 하루 속히 간체자를 수용해야 한다고 주장하고 있죠 간체자 수.
용에 있어서 어려워 하지 말고 중국의 간체자가 막 변한 것이 아니라 변화의 원칙이 몇 가,
지 있으니 그런 원칙을 유념한다면 정자를 아는 사람들은 쉽게 익힐 수 있습니다.

사회교육원에서 중국 문화에 관한 강연을 많이 하셨는데요 대학생이 아닌 일반 성인을- ,
대상으로 강연을 하셨는데 어떤 계기에서 그렇게 강연을 하시게 되셨고 강연 내용은 주로
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어떤 것이 였나요?

년대 말에서 년대 초 정도부터 강연을 했는데 중국을 체험하고 연구한 내용을1970 1980 ,
가지고 주로 강연을 했어요 년 죽의 장막이라고 하는 중국과 광복 이후 한국인 처음. 1984
으로 백두산을 갔다 왔다는 것이 신문에 많이 보도가 되면서 육 해 공군과 일반 회사 등, ㆍ ㆍ

여러 기관이나 단체에서 초청 강연 제의가 많이 들어와서 시작을 하게 되었어요 강연만 수.
백 건 한 것 같아요.

강연 내용은 당시 중국에 대한 생각 이라는 적대국의 생각이 많았는데 직접 가서‘ ’ ,襦共

보니 전혀 그렇지 않았고 또한 중국의 연변 해외 동포 삶에 대해서도 강연하면서 많이 거,
론 했지요 당시 교육부에서 편찬했던 교과서에서도 해외 동포에 연변 만이 빠져 있었. 180
을 만큼 연변지역의 동포 그 자체에 대해서도 모르던 시기였습니다.

선생님의 연구에 대한 성과라는 어떤 점이 있을까요- ?

처음 대만에는 교수로 갔지만 교수로 있다 온 것 보다는 대학원과정에서 공부했던 것이,
더 뜻이 있었습니다 내가 대만에 가 있었을 때에 중국 각지의 최고의 교수들이 와 있었습.
니다 지금은 다 돌아가셨지만은 오늘날 북경에 가면 북경 그 지역의 교수들만 만나지 전국.

의 유명한 교수들을 만날 수 없습니다 당시 대만에서 전국의 유명한 교수들을 뵙고 가르침.
을 받았고 대만 상류 지식층의 예절 교양과 지식 수준 중국의 문화 등을 접할 수 있었다, ,
는데 큰 행운이라고 생각합니다.

특히 대만에서 계림유사의 연구로 한자가 나도 어려서 중국의 음을 빌려다 썼다고 들었고
그렇게 알고 공부했는데 연구를 해 보니 동이족이 만든 문자라는 것을 알았습니다 또 그, .
것을 발판으로 연구해 보니 세계 사대 문명 중의 하나인 한족의 황하 문명 또한 동이족의

문명이라는 사실들을 알 수 있었습니다.
우리나라 최고의 기업이라 할 수 있는 삼성전자에서 세계 유명 대학에서 박사학위를 취득

한 연구원을 대상으로 특별 강연을 한 적이 있습니다 한자는 우리 조상인 동이족이 만들었.

다는 강연했을 때 강연이 맞친 후 내가 문 밖에 나왔을 때 까지도 기립 박수 소리가 들렸,
고 나의 고증 강연에 한 것으로 생각지 않고 동감해 주었을 때 큰 보람을 느꼈어牽强臣赬
요.

아직 이 시간에도 대학 강당에서 한자를 빌려다 쓰는 문자로 말하는 사람들에게 올바로
인식할 수 있게 할 뿐 아니라 우리의 젊은이들이 긍지를 가지고 한국이라는 상고 문화가,
얼마나 위대한 문명인지 남은 여생을 바쳐서라도 여러 사람에게 알리는 것을 사명이라고,

생각하고 있습니다.

선생님께서 평소 존경하시는 은사님은 어떤 분이십니까- ?

국내에서는 나를 제자 중에서 수제자로 아껴 주신 성봉 선생님 김종찬 선생님과,金茾脯
선생님께서 대학원에서 지도를 해 주셨지요 교수과 고명 선생님. ,蚰譙 胞褡责 螐苳 蝗跜萉

이문 선생님도 자식처럼 아껴 주셨어요.

근래에서 어떤 일로 바쁘세요- ?
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월간지 한글 를 매달 출간하고 있어요 한 달에 한 권씩 출간을 해야 하고+ . ,豀螳 肫财『 』

또 원고 지출도 해야 해서 한 달이 금방 가고 또 돌아오니 항상 바쁩니다, .

선생님 건강은 하시죠- , ?

혈압이 조금 높고 백뇌장이 있어 책을 잘 못봐서 수술을 해야 할 것 같아요 그 외는 아, .
주 건강하게 지내고 있습니다.

선생님 이렇게 긴 시간 동안 인터뷰에 응해 주셔서 감사드립니다 오늘 저도 선생님의- , .
말씀을 듣고 많은 가르침을 받았습니다 항상 건강하세요. .
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와 관련 주요와 관련 주요와 관련 주요와 관련 주요- -- -- -- -鷄林類事 硏究鷄林類事 硏究鷄林類事 硏究鷄林類事 硏究

의의의의鷄林類事 誤寫 誤譯 未解讀 語彙考鷄林類事 誤寫 誤譯 未解讀 語彙考鷄林類事 誤寫 誤譯 未解讀 語彙考鷄林類事 誤寫 誤譯 未解讀 語彙考「「「「 ㆍㆍㆍㆍ ㆍㆍㆍㆍ ㆍㆍㆍㆍ 」」」」

의 에서 종래 연구논문을 종합하여 한 결과 약 의361 80鷄翪蜃艃 蔮蓳臠 蓳豮襦 對裭考訅 蓳豮
과 약 의 이 나타났다30 .藕蔮 蓳豮 肼豻讀 에서는 된˧論ǩ 倒 Ḁ̊́ ừ ừㆍ ㆍ ㆍ 으로서蓳豮

으로서9 , 27 ,個豮 藕蔮蓳豮 個豮 Ǻ 讀 으로서 을 뽑아 하였다7 .蓳豮 個豮 考訅

에 있어서는 종래의 연구자들이 의 자체만으로 하여 많은考 ɗʝ ˧ 記³ Ḇ х
를 빚은 을 피하고자 우선 명초본과 을 대조하여 을 마친 뒤, ,ừì 各 ˧ ˧考

더욱 정확한 해석을 기하여 의 손목의 의 의, , , .鷄Ĩ⁭ΐ 年代 Жּך ӐΕ 路 Ӑ代

의 특징 등을 하여,國₲Ὰ Њ 對₲ 記 Љ考 各 을 고찰하였다 그 결과 종래 많은 억측.蓳豮
속에 된ừṁ Ǻ 讀ㆍ 뿐만 아니라 의 된 도 해결할 수 있었다, .蓳豮 讪膩芟 藕艓 蓳豮

그러나 이와 같은 을 통하여서도 아직 완전히 되지 못한 이 정도나 남아15考襸 豻讀 蓳豮 個豮

있다 이것은 대부분 자체상의 로 생각되기 때문에 명사본 이상의 계림유사 이. ,讪膩 藕記 讪膩
발견되기를 기대할 수 밖에 없을 것이다 앞으로 의 이 발견되기를 기대하는. 鷄翪蜃艃 讪膩 襩蘶
한 자료는 가 택한 에 된 이다.詿耖 翿腀 薺葟耎卷羘蟿苗聺罵 莠罵 螐腆券 茢 膩 茢 膩「 」騜 郛 郛

은 에 의하면 의 가 있는 이다9 (1496) .翿腀 贙謐 年 蚁肫胚 校袢茢 苎 讱貇膩 陶褒蜹 觵茢騜 郛 郛

로서는 이 된다.諁古 刊膩

鷄林類事 編纂 硏究考鷄林類事 編纂 硏究考鷄林類事 編纂 硏究考鷄林類事 編纂 硏究考「 」「 」「 」「 」

의 를 하기 전에 먼저 하는 의 와 을 하여 제鷄翪蜃艃 蚖觵蔷代 考訅 販衑 各讪膩間 關係 刊年 圖萟
시하면서 저자는 많은 의 통하여 의 가, (古苗 考襸 鷄翪蜃艃 誣稿 臦莁 觜褒菸罋蝊年 高缧菗褒讱年

부터 사이에1103 ) ( ) ( )年 蜄蚰螚螲襪薺蚰 蓪缪謥蚰葟螔 同年 謥蚰葍卵襪葟艏螔 蓪缪讱蚰葟讱螔

이루어졌음을 밝혔다 에서 은 하여서도 그 이 하겠으나. 鷄翪蜃艃襦 記艃臠分 赥國 記罵 可能 蔮蓳
은 이 거의 하므로 에 되었음이 확실하다, .臠分 赥國趒 記罵 膻可能 芟記 期間襦 訮罵

Ӊƺ에 대하여 의 을 의 에서 찾아보면 다음과 같菸罋 蝋趒 關係記罵 襦蒞蕍究蚭 荓蟿 讱鎏讈覗

다.
( )褒 建罋府 覌府艃 袸脩蓾「 … ㆍ蕹裲肘ㆍ观擧 Ϯ官公′ㆍ ㆍ观蛙綱   Ӊƺ ᾜ芹ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ

Ҹ ⁸Ỹㆍ (卷芓葟螐觌官」 Ḿ官 郡ㆍ ㆍ ㆍ建罋府 ᴿㆍ )蕹

Ӊƺ이 에 의 를 하였음을 알 수 있다 은 로.袚责年間 建罋府 覌府艃 蔫螙 袚责年間 蔥萙觜褒萚代
부터 사이가 된다 의 는 이고 는1111 1117 . 197,137 , 439,677苣紀 年 年 當萚 建罋府 賫莡 賫 蝸口

이었다 이로써 미루어 볼 때 가 으로 된 것이 늦어도 이므. , 1178聐 鷄翪蜃艃 單貇膩 諨刊 年 蝋衔

로, Ӊƺ이 의 로 에 된 것으로 할 수 있다.建罋府 覌府艃 蠇螙襦 讪刻 諄謇



- 21 -

를 위한를 위한를 위한를 위한鷄林類事 譯語部 正解 硏究鷄林類事 譯語部 正解 硏究鷄林類事 譯語部 正解 硏究鷄林類事 譯語部 正解 硏究「 」「 」「 」「 」

《鷄翪蜃艃》의 에 실린 어휘를 올바로 해독을 위해 개 에 걸쳐 고찰하여7蔮蓳臠 臠聋 褛豗蠿
인 연구를 선행하였다 이는. 《鷄翪蜃艃》과 관련된 많은 논문들이 부분적인 해독에 급급하여

종합적인 연구를 거치지 않아 많은 오류를 초래하였기 때문이다.
년 전의 송대 한자음으로 된 자료를 의 도 없이 더구나900 ,對蜮谉記 襦國蜮蚏谷 基誝覌萴 讪膩

도 없이 그저 을 가지고 으로 해석하려 하는 것은 라 할 수 있다 그러한.考襸 苺螤觀 褨觀蠿 肚聴

으로는 절대로 올바른 해석이 나올 수 없다.謐谷脙腟

편찬연대 고증을 통하여(1) 《鷄翪蜃艃》의 는 년 월 일에서 월 일 일1103 7 10 8 18 (39 )蔮蓳臠

사이에 가 완성되었음을 밝혔다 편찬된 원고가 단행본으로서 간행된 것은 적어도.誣稿 袚责
년 이전으로 추단할 수 있다7 (1117) .

의 는 지금의 을 중심한 으로 고증함으로써 복건성 출신으(2) ( )荺聼 苇蠃襽 馸京 開膭 襦蚖

로 추단하는 의혹을 하게 되었다.脲裕
지금까지 여종의(3) 20 《鷄翪蜃艃 판본과 초본을 대조 고찰하여 홍콩대학 ϓ圖Ц》 溤

명초설부본과 명사설부본이 으로 밝혀졌다 따라서.館ּו 臺Ŋ 國Į ᵾ圖Ц館ּו 古˧

앞으로 《鷄翪蜃艃 를 연구하려면 을 으로 할 것이 아니라 양명초본을˧ ˧ Ϯ記》
저본으로 연구해야 할 것이다.

의 이 명확히 밝혀짐으로써 손목이 당시 고려어를 수집한 지역은 거의 개성(4) ӐΕ 路

내에 국한되었음을 알게 되었다.
중에서도(5) Ӑ代 ♅₲ 馸京을 중심한 의 을 고찰한 결과 이 탈,῁₲ ₲Ὰ Њ ◕Ҏ

락되는 과도기로서 은 로 은 로p b , t ?hֱ內◕Ҏ ѭ內◕Ҏ ‒氣Ҏǯ Б₲〔 〕 〔 〕 〔 〕 〔 〕

변하고 은 로 변하고 이 으로 함류되는 현상, k ? , m n內◕Ҏ Ҏǯ Б₲ Ҏ〔 〕 〔 〕 〔 〕 〔 〕
이 일어나고 있음을 알게 되었다 따라서. 《鷄翪蜃艃 의 어휘해독은 이러한 을 기₲Ὰ Њ》
준으로 해야 올바른 해독을 할 수 있다.

손목의 대음표기에 있어 무엇보다도 특징적인 것은 현상이라는 것을(6) (sandhi)Ṭ₲ʭ讀
밝힘으로써 종래《鷄翪蜃艃 연구자들이 범한 오류의 근본 원인을 밝힐 수 있었다 앞으로.》
《鷄翪蜃艃 의 를 연구하는 이들은 반드시 현상을 착안하지 않으면 안 될ṁḆ̞ Ṭ₲ʭ讀》

것이다.
손목이 고려어를 함에 있어 개성을 중심으로 하였다는 고증과 역어부에 수록된(7) ³

어휘를 상고한 결과 일치되며 으로 지금까지도 전래되고 있음이 밝혀졌다, .̞ɗḓ

이상과 같은 분석과 고증을 통하여 《鷄翪蜃艃 의 역어부에 실린 어휘를361》
연구한 결과 종래 약 의 과 약 의 미해독을 바로 잡고 풀이하였다80 30 .Ḇ ừх Ḇ
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宋代 韓 中 漢字音 比較硏究宋代 韓 中 漢字音 比較硏究宋代 韓 中 漢字音 比較硏究宋代 韓 中 漢字音 比較硏究「「「「 ㆍㆍㆍㆍ 」」」」

를 위한를 위한를 위한를 위한- -- -- -- -鷄林類事 譯語部 正解 硏究鷄林類事 譯語部 正解 硏究鷄林類事 譯語部 正解 硏究鷄林類事 譯語部 正解 硏究

의 나 그 표기의 정확성으로 보면 연구에 있어서 기타 어떠한,鷄翪蜃艃 對蜮 螳莡 莁代 對蜮

보다도 중요하다고 말할 수 있다 손목은 복건성출신으로 추측하는 사람도 있으나. ,對蜮蟅料 鷄
에 된 어휘로써 고증하여 볼 때 손목은 일시 지방에 하였을 뿐 복건성에서, ,翪蜃艃 莠罵 諨艅 苇

하였다고 볼 수 없다 그 이유로 에.蠃 鷄翪蜃艃 蔮蓳臠 豀蓳 刀螲「 」ㆍ 譄螲「 」ㆍ 등의胺螲「 」

접미사 가 에서는 이전부터 사용되었으나 복건성 등 남방 방언에서는 당,螲 襦蚖蓳 唐裧「 」
시는 물론 현재까지도 사용되지 않고 있기 때문이다.

그러므로 손목은 의 수도인 지금의 을 중심한 등이었을 것으로 생각( )臦莁 馸京 開膭 襦蚖蝸

된다 따라서 의. 鷄翪蜃艃 의 은 세기 으로 해독하여야 한다12 .蔮蓳臠 對蜮 豀螳蜮 誏 襦蚖蜮 鷄
翪蜃艃 에 쓰인 의 개별적인 고증을 통해 의 와 를 귀납하여,蔮蓳臠 對蜮螳 對蜮螳 茿羯 蚏羯 蚏肸

의 을 정리하였고 의 로 쓰인 는 약 자로 이400 ,臦莁 開膭 豀螳蜮 鷄翪蜃艃 蔮蓳臠 對蜮螳 螳莡 對

들을 와 로 분석하여 그 음가를 하여 귀납하여 보면 다음과 같은 사실을 밝혔,蜮螳 茿羯 蚏羯 蜽謇
다.

(1) 茿羯臠分

가 모두 에 속하였다.薀 蛒 蝀聪 薞茿聪① ㆍ ㆍ
와 를 구별하지 않고 모두 으로 나타났다, h .趂聪 匣聪 蜮② 〔 〕
와 를 구별하지 않고 모두 으로 나타났다, n .泥聪 娘聪 蜮③ 〔 〕

는 의 에 대응하였다r .缃聪 豈蓳 蜮④ 〔 〕
의 는 으로 나타났다z .胭謠蜮 螔聪 蜮價 蜮⑤ 〔 〕

는 모두 로 바뀌었다.譍茿聪 詿茿聪⑥

에 있어서 과 을 구별하지 않고 모두 으로 나타났다, .菩蜮 襩菩蜮 輕菩蜮 襩菩蜮⑦

(2) 蜮羯臠分

果① 과 을 구별하지 않고 로 나타났다.茭 假茭 同蜮羯
과 의 구별이 매우 뚜렷하였다.開口蜮 豗口蜮②

覈③ 茭 의 과 의 가 모두 으로 변하i開口 對蜮螳襦 謠頭蜮 袢謠蜮 蝊等 蚏聪 蜮〔 〕 〔 〕ㆍ〔 〕
였다.

와 의 분별이 뚜렷이 나타났다m n .蚏肸④ 〔 〕 〔 〕

의 을 구별하지 못하고 모두 으로 하였다i , i .豈蓳 聪蜮 蜮 對蜮⑤ 〔 〕ㆍ〔 〕 〔 〕
襱⑥ 과 의茭 梗茭 는 당시 아직 로 합치지 않았다.蚏聪 同蚏羯

의 은 은 은 으로 나타났다b , ? , ?h .螤茿蚏肸 菩內螤茿 茞內螤茿 趏內螤茿 蜮⑦ 〔 〕 〔 〕 〔 〕
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---- 의 과 에 관한의 과 에 관한의 과 에 관한의 과 에 관한漢字 淵源 活用 方案 硏究漢字 淵源 活用 方案 硏究漢字 淵源 活用 方案 硏究漢字 淵源 活用 方案 硏究----

의 과의 과의 과의 과漢字 淵源 東夷族漢字 淵源 東夷族漢字 淵源 東夷族漢字 淵源 東夷族「 」「 」「 」「 」

저자는 먼저 에 대하여 의 들이 으로 한 바를 하여 이른바東蝏褈 襦國 谷螿 具誎蠿 考襸 螁虑

가 에 의하여 되었음을 증명하였다.豀螳 東蝏褈 訕褂
은 에서 은 이미 에 가 하여諐君耺 贫谫褈起蚤考論 贫谫褈 蚖萐艧赬耖期 東蝏團誎 蜠豗〈 〉

되었음을 들 스스로 인정하고 있다 도 에서.賊茶 襦國蝸 蟪肫 大肬口肫财陶褍臑贅萤豻 大〈 〉

뿐만 아니라 까지 의 이라 하였고 그것이 발전하여, ,肬口肫财 虙芄肫财 東蝏賭褈肫财 蛿褌 甲
를 생산하였다고 하였다 또한 의 이 에 그치지 않고.骨肫螳 褨蟪 東蝏 襦葖 芄東胭島 古譭賲蛧

까지 에 한다고 하였다 도 에서 한 바.蔧 東蝏襽蔧 荲 茢聒 膼薆諼 贫谫褈賊茶脊衚萿論 考襸〈 〉

와 같이 의 이 에서 되었으며 이 곧 이라고 하였다, .芣蝸 裲褒 東蝏 根蚤 菪 東蝏襺蝸 蠅贳螊 臺
의 는 에서 의 는 모두 이 하였而 肫螳谷螿 蝗敬裙 袛翓肫财襦途蟀菶 襦國 肫螳 東蝏褈 訕褂〈 〉

다고 하였으며 가 모두 의 를 받아들였으며 은 의 이며, , ,褨蟪 裒谫 東蝏 肫财 訨髾 契 豗蜮 孔螲

는 의 로서 이라고 으로 하였다 는.訨髾 趒薱 蜥蝸 具誎蠿 茢聒 膾讟 豀胐褈賊茶衔蠿東臦脙蔛襦〈
에서 의 은 곧 에서 나왔으며 이 모두 의,蚖 芣 根蚤 東臦襽區 東蝏觛團 蘚 菪 東脙觛團 菊領〉 ㆍ

이라 하고 뒤에 하여 와 되어 새로운 의 를 하였다고 하, 苣覿 謵褙肫财 蜠豗 賊譯 肫财 賊茶 褨蟪

였다 의 들의 으로써 의 가 한 임이 입증되고. 芟記 襦國 裒谷螿 考襸 東蝏褈 豀螳 訕褂 分聒 艃葒
있다.

오늘날 중국뿐 아니라 한국이나 일본 등에서도 라고 하게 되면 의 라,豀螳 謳 豀代 肫螳「 」
는 의미와 의 문자라는 의미가 되어 한자와 동이족의 밀접한 관계가 되는 결,豀褈 衔裊 蘏曲
과를 가져 오게 된다 그러나 는 에 만들어진 가 아니라 이미 에도 상당. ,豀螳 豀代 肫螳 蜥代

히 된 에서 쓰인 이다 근래 중국에서 출토된 자료에 의하며 뿐만. ,脊達 芳譯 肫螳 蜥代 甲骨肫
아니라 를 소급하여 약 년전의 에서 발견된 에서부터 문자의 발, 6,000谫代 苣蒃 蛞蜻陶臑「 」
생을 고증하고 있어데 한자가 마치 에 만들어진 것 처럼이 한 것은 잘 못된 것이, 豀代 聑聐

분명하다 또한 의 중에 이라는 글자가 있지도 않으며 의. ,蜥代 甲骨肫 豀 苣褯萚代 臐蜩「 」 甗

에서 처음 나타났지만 이라는 을 뜻한 문자가 아니라 으로 쓰였을, ,金肫 豀褈 聐謳 莤聐「 」
뿐이다 라는 은 등의 에도 이미 되었지만 비료적 구체적. ,豀螳 聐謳 蘹艋 金艋 艋苗 諨販「 」 ㆍ

으로 밝힌 것은 에 이라고 한데서 비: , .蚕艋 腹西 豀螳 豀褈蝸襺肫螳蒺 對肂古肫螳蝢蔀「 」
롯된다 이상으로 볼 때에 에도 라는 이 쓰이지 않았음을 알 수 있으. 豀代 當萚 豀螳 聐謳「 」
며 그 이 함은 누구도 하지 않을 수 없게 되었다, .聐謳 臺當 螊袓

이상의 을 통하여 볼 때 의 은 곧 글 이지만 오, (geul) ,考襸 豀螳 膩缃 聐謳 契「 」 「 」 「 」
늘날 의 임을 하여 로 일컫게 되면 한국이나 일,豈 襦 螔 芓國 共虑肫螳 考缜 東脙肫螳ㆍ ㆍ 「 」
본에서 라는 도 없앨 수 있으며 앞으로 되는 아시아,觡虑肫螳 拒臁感 衚開 譭诐蓜肫财圈萚代

에 있어 이 할 수 있는 로서도 중요한 을 할 수 있게 될 것豈 襦 螔 芓國 結荳 耩介誎 蔨豉ㆍ ㆍ
이다.
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으로 의 이 확실했던 에는 이른바 를 무엇이라고 일컬었는가蔫艋蠿 肫螳 艈虑 蜥代 豀螳「 」
를 살펴보자 과 의 에 대하여 는 에서 에는 글. 肫 螳 艈虑 顧蕭肘 螔覌罵 諥諊萚代 蝋衔「 」 「 」
자의 뜻으로 은 썼으나 는 결코 쓰지 않았음을 밝혔다 또한 은, .肫 螳 肫 甲骨肫「 」 「 」 「 」

에서 사람의 가슴에 한 모습을 하였고 는 에는 나타나지 않고,肮萷 芻賊 螳 甲骨肫 金肫「 」
에 집안에 아이를 그리어 의 해석과 같이 의 뜻을 나타내었다 이상.苐賷 婦蝸蛌螲居葑襦「 」
의 고증으로 볼 때 과 는 동시대에 만들어진 글자도 아니고 또한 오늘날의,肫 螳「 」 「 」

글자 의 뜻으로 만든 글자가 아니었음을 알 수 있다.「 」
에서 글자의 뜻을 쓰인 것은蜥代 甲骨肫襦 「契契契契 이다 의 이 에는. 契 胮衸蜮 廣蚏」 「 」 「

에는 로 되어 있고 의 을 하여, , k'ear-苦結衸 觛蚏 欺跆衸 契 芟古蜮 蜽袓 褯腟高」 「 」 「 」 〔

은 이라 하였는데 우리 나라에서는 을 글단 글안 거kiei , k'iad ,高膩豀 契丹〕 〔 〕 「 」 「 → →
란 이라고 한 바와 같이 를 계 설 외에 글 이라고 읽어 왔다, .謳 契」 「 」 「 」 「 」 「 」

우리말의 글 이란 말은 근래에 만들어진 말이 아니라 이미, (1103 )臦莁萚代 年 高缧蓳「 」

를 표기한 에 자 등과 같이 표음한 바와 같이 글鷄翪蜃艃 讀苗蘇乞请 艓螳蘇乞貂「 」「 」 「 」
로 되어 있고 에도 글 이란 말이 으로도 부터 이미 쓰였, 芓國艋記 襽翓西 肫貗芟 芓國萚代「 」
음을 알 수 있다 우리말의 을 볼 때 글씨를 쓰다 이전에 이미 긋다 라 하였고. , ,古蓳 「 」 「 」

그리다 긁다 깎다 등의 말이 모두 글 과 임을 생각할 때 우리말의, , ( ) ,契 刻 同蓳蚤「 」 「 ㆍ 」
글 이 에서 된 것이 아니라 우리말의 글 이 의 을 하였다,契 蕃蚤 契 螳蜮 賊茶「 」 「 」 「 」 「 」

고 된다 아시아 의 여러 에서 로부터 까지 면면히.諄袓 豀螳肫财圈 胐褈襦 古代 販蠇 肫螳「 」

를 글 이라 일컫는 은 유독히 우리 뿐이라는 것을 생각할 때 를 처,胐褈 豈胐褈 契 螳「 」 「 」
음 만든 도 앞에서 들이 한 바와 같이 곧 우리 의 임은胐褈 裒谷螿 考襸 東蝏褈 豈胐褈 裲芟
부정할 수 없는 사실이다.

이 이른바 를 했다고 지금까지 중국학자들 중에 구체적으로 한( )東蝏褈 豀螳 東脙肫螳 訕褂
자가 동이족에 의하여 만들어진 문자라고 밝힌 바는 없다 이에 저자는 그동안 을. 甲骨肫螳

통하여 의 인 이 아니면 만들어질 수 없는 글들을 계속적으로 연구하東蝏褈 衑讇蠿 苇赇萀荱
고 있으면 고증하였다 로 에서 등으로 설명하고 있다. , .薤 甲骨肫螳 家 諊「 」ㆍ「 」

이처럼 우리 의 인 이 아니면 그러한 을 만들 수 없는,豈胐褈 裲芟 東蝏褈 螳賊 東脙肫螳
의 가 한 두 에 불과하다면 우연한 일치라고도 할 수 있으나 지금까지 저자가( ) ,契 薤 螳 甲
을 통하여 찾아낸 가 일일이 할 수 없을 정도로 한 데서 가( )骨肫 蟅料 蕝擧 莡多 東脙肫螳 豀螳

에 의하여 되었다는 들의 학설을 확신하는 바이다 그러나 이른바 한자.東蝏褈 訕褂 襦國谷螿
의 모든 글자를 우리 민족이 만든 것이 아니라는 것을 하는 바이다 다시 말해서.臣蔀 東脙

는 여러 에 하여 만들어졌으며 의 에는 들, 60,000肫螳 古代 臠褈 蜷 蓈 螳 豀螳襦 趒代 襦國蝸

에 의하여 만들어진 것이 임은 분명한 이다.大臠分 艃葒
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중문 자료 첨가
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의 과 로서의의 과 로서의의 과 로서의의 과 로서의漢字 淵源 東方文字 活用方案漢字 淵源 東方文字 活用方案漢字 淵源 東方文字 活用方案漢字 淵源 東方文字 活用方案「 」「 」「 」「 」

의 관계는 로부터 그 을 찾아 보면 의 이나 의,豈 襦 螔 芓國 古代 蕃蚤 胐褈 系讇 肫财 同ㆍ ㆍ
에 있어서 의 한 요 인 것이다 그 중에서도 글 곧 로, . ( )觐茴 膻可分 資裈 螐家 契 東脙肫螳「 」

서의 은 할 것으로 믿는다.結荳 薆蚫肚窮

인 는 와 달리 에 의 를 한가지 더 가지고 있谉蜻肫螳 東脙肫螳 谉蜮肫螳 螳賊螳蜮 螳蜻 蘶荥
는 것이 이다 에 는 마땅히 고정성을 가져야 하겠으나 적. ,讖觜 賊 蜮 蝂 芓蘶荥襦 賊 蝂ㆍ ㆍ ㆍ
지 않은 변천을 거쳐 왔으며 은 이 제각기 크게 변천하였을 뿐 아니라, ,蜮 豈 襦 螔 芓國ㆍ ㆍ

에서도 지역마다 큰 차이를 이루고 있다 그러나 이 이른 시대부터.襦國內 豈 襦 螔 芓國ㆍ ㆍ
를 적절히 활용하여 하여 지금까지 면면히 쓰여 오고 있는 특수한,賊 蜮 蝂 蟀國肫螳财ㆍ ㆍ

생명력을 가진 문자이다 이제 한자는 결코 중국만의 문자가 아니라 의 이며. , ,東脙 共讈肫螳

을 가진 이다.荃界财茴 東脙肫螳
최근에 이르러 과학문명의 발달로 기계를 통한 문자의 전달은 에서 사용하는豈 襦 螔ㆍ ㆍ

을 함으로써 상호간에 편리를 할 수 있게 되었다 그러므로.豀螳 螳賊 讇螐 圖聴 豀螳「 」 「 」

를 통한 삼국의 결속과 의 시대를 열기 위해서도 각기 자국만의 여건에 집착할것이東荄苣袃
아니라 삼국의 을 꾀하여 과감한 개혁과 적극적인 협조가 필요하다고 생각한다, .共讈评蝳

한자의 삼요소중에 자음은 이미 이 각기 통용음을 가지고 있기 때문에,豈 襦 螔 芓國ㆍ ㆍ

지금에 와서 그 통일을 기한다는 것은 불가능하지만 자형과 자의만 통일한다면 한자는 시,
각성의 문자이기 때문에 삼국이 통용하는 데 별지장이 없을 것이다 제일 문제가 되는 것은.

의 이다 특히 년부터 에서 실시한 은 한자의 특성인. 1956螳賊 蝝觐财 襦國 豀螳簡财袚訷 谉蜻

을 무시하고 을 지나치게 하고 를 하도록 한 것은 결코 의 편, , ,茴 螳赸 簡财 同蜮蝝螳 讈虑 螳赸
리를 도모한 것이 아니라 문자생활의 혼란을 초래하였음은 부정할 수 없는 사실이다, .

그림 첨가

이러한 들은 한국이나 일본에서 절대로 허용될 수 없다 만일 이러한 가 팩.簡财螳 簡财螳

시나 컴퓨터를 통하여 한국이나 일본에 유입된다면 거의 될 수 없겠으나 앞으로 지속, ,豻讀
적으로 유입될 때 점차적으로 통용되는 결과도 할 수 있다 이때 중국의 가 끼치.薴謇 簡财螳
는 의 혼란은 할 것이다.豈螔肫螳 苇赇 翿大

본래 로마 를 목표로 실시한 을 중국에서 조속히 시정하지 않고 계속 고螳财 豀螳簡财袚訷
집하여 쓴다면 중국 자체의 불편은 물론 삼국간의 편리한 문자 생활의 소통은 절대로 도, ,
모할 수 없을 것이다.

앞으로 삼국이 공히 다양한 자형의 이체자를 하나로 통일하고 지나치게 복잡한 자형을,
간략히 통일하고 인쇄체와 서사체의 표준자형을 통일하는 방안을 모색해야 할 것이다, .
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의 에 대하여의 에 대하여의 에 대하여의 에 대하여中國 間化字 受容中國 間化字 受容中國 間化字 受容中國 間化字 受容「 」「 」「 」「 」

로부터 현재에 이르기까지 한자의 변천을 살펴보면 의 을 비롯하여,古代 苗誎 蜥代 甲骨肫
등 여러 가지 로 쓰였으나 이후부터, , , , , , ,褡裂肫 大衫 荐衫 薷苗 豷苗 貇苗 誣苗 苗誎 豀代

중국을 중심으로 등 한자문화권내에서 일반적으로 통용된 것은 였, ,豈國 螔膩 蚱南 豷苗誎

다 에 이르러서는 의 와 을 표준자형으로 삼아 통용하여 오. 214詿代 康跜螳術 臠菊 螳赸《 》
았기 때문에 의 에 별 문제가 없었다.豈 襦 螔 芓國 肫螳荟讈ㆍ ㆍ

그러나 홍콩 에서 년부터 를 사용함으로써 종래의( ) 1964襦國 臺而 裕蘑 簡财螳 豀螳ㆍ 「 」

에 가 발생하였다 이에 최근 여년 동안 차에 걸쳐. 10 6共讈螳賊 肫螳苇赇圈內 乖翟 豈 襦ㆍ ㆍ
과 학자들이 를 기본으로 한 로써 한자의 에( )螔 臺而 康跜螳術誎 袢螳誎 腎誎螳 螳賊讇螐「 」

대한 국제학술대회를 개최하여 협의하고 있으나 그 이 언제 될지는 한 것 같다, .葒販 蘹蚫

에도 의 가 바뀔 때마다 우리의 들은 그에 하여 으로 하過去 襦國 苗誎 苺蝸 臀蜴 血極蠿 莑虈
였다 의 가 우리에게 으로 미칠 과 의. 13 ,蓷 蝸口 襦國 簡财螳 覜 間袉 薀貍缩 國家 競蠖缩 裊

를 감안할 때 약 동안 했던 의 를 하루 속히 수용할 것을 하,高 胭荃紀 蘑聋 襦國 簡财螳 裊蝈

는 바이다 년 중국에서 올림픽을 치루고 나면 지금의 몇 배 이 전세계로 거. 2008 襦國谓「 」
세게 파급될 것이 예상된다 지리적으로 볼 때 그 영향이 가장 크게 미칠 곳이 우리 한국임.
은 한 사실이다 에 닥쳐올 이러한 분명한 사실을 놓고도 은 할.聒蓉觀账 肼久 蚾袚當局 褣萣

것이 아니라 을 할 수 있는 을 해야 할 것이다, .國家競蠖缩 裊高 對舆訷 講究

이에 먼저 중국의 를 분석하여 볼 때 우리 나라에서 수용해도 별 지장이 없는 것,簡财螳

들을 간추려 보면 다음과 같다.
종래 사용해 온 는 일부를 제외하고는 에서도 통용될 수 있다 그러나.蓇螳 豈國 古膩螳ｏ

의 의 의‘ ( )’, ‘ ( )’, ‘ ( )’, ‘ ( )’, ‘ ( )’, ‘ ( )’, ‘ ( )’贀菉 驽菌 袌 袺 誣苗螳 苗 脎 同蜮蝝螳 谉 旦 蛋 腞 腝　书 发 錶

등은 한국의 한자로는 되기 어렵다 특히 는 문제가 크다 구체적으로 경우를. .讈虑 同蜮蝝螳
들면 을 한국에서 이라고 썼을 때 일반이 할 수도 없고 또, ,腞大 艗腝大谷 螊萴　「 」 「 」师 学

한 의 기성 을 파괴하여 의 을 상실하게 될 것이다 을.艗腝 觀念 艗蟅 根膩 谉翛臺同「 」 「 」

한국에서 으로 쓴다면 으로 취급당하게 된다.谉翝膻同 肚萴蝸「 」 号

의 의 의 의‘ ( )’, ‘ ( )’, ‘ ( )’, ‘ ( )’, ‘苉缉螳 贅 改賊螳 團 臑贅艈虑螳 區 谷 襩詸臑贅螳ｏ 号 团 区 学 摄

등은 에서도 통용될 수 있다( )’ .茭 豈國

중 한국에서 이 어려운 것은 인데 그러나 그 가 에 불과하, 100簡财螳 讈虑 萿褂螳 莡 蔡螳
므로 적극적으로 하려는 만 있다면 하게 익힐 수 있을 것이다 중에도.谷萀 蜻蘼 虈蝖 萿褂螳

티끌 진 등은 현대적인 감각으로 볼 때 보다도 더욱 합리성( : ), ( ), ( )覣 龜 韲 袢螳誎尘 龟 灶

도 있고 재미도 있다.
이미 의 학생이나 일반의 를 통하여 중국의 가 많이 인大谷 襦國蓳科 襦國蓳 谷萀螿 簡财螳

식되고 있으나 들도 가 한자와 전연 무관한 가 아니라 그 바탕은 대부, ,螐脀蝸 簡财螳 萿褂螳

분 종래의 한자에서 되었음을 알고 익힌다면 오히려 재미있게 익힐 수 있다.蕃蚤

우리의 젊은이들로 하여금 중국의 문화를 알고 정보를 알 수 있는 를 하루襦國肫螳「 」

속히 시키는 일이라고 생각된다 그러므로 언제까지나 우리는 중국의 에 대.谷萀 簡财螳「 」
하여 만 할 것이 아니라 하여 필요한 수준에서 해야 할 것이다, .肚裨件 拒臁 蕍究 檢讁 莑虈
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저자가 중국에서 문자학에 대하여 근 년 동안 연구한 것을 바탕으로 하고 귀국하여10 , 20
여년간 대학에서 문자학 강의를 하면서 쌓은 지식을 종합하여 초학자는 물론 전문 지식들,

도 참고할 수 있도록 엮었다 그러나 글자에 따라서 중국의 역대학자들도 그 풀이가 구구한.
것은 가장 타당성 있는 학설에 근거하였고 저자의 연구에 의하여 새로이 밝히게 된 것도,
적지 않다.

저자는 한자를 로 갈라 , , , , , ,臠肱腳 莡螳羯 蝸誎羯 賥謳羯 動肵羯 萮肵羯 詏誎羯 蝆萶羯‥
등 로 갈라 편집되었다 풀이를 외울 필요는 없겠지만 그 의미를 올바20 .臠羯 螳蚤‥‥

로 파악하여 쉽게 익히도록 하였다 풀이 로 를 쉽게 익힐 수 있도록 엮은. 300 1800螳蚤 螳 螳

저서이다.

본 저서의 특징은 아래와 같다.

자 중에서 이 되는 자를 뽑아 풀이하였다1. 1800 300 .芩虑螳 貂

변천의 정확한 과정을 밝히기 위하여 필자가 직접 붓으로 그리고 썼다2. .螳賊

글자마다 단계로 나누어 대상이 된 그림 의 또는 의3. 4 ,蜥代 甲骨肫 褯代 褡〈ⓛ 〉→〈②

의 체 이후의 의 순서로 나열하였다.裂肫 覵代 荐衫 豀 豷苗〉→ 〈③ 〉→ 〈④ 〉

자를 중심으로 와 로 쓰인 글자를 자 중에서 뽑아 함께 배열하여4. 300 1800臠菊螳 蜮臑螳

익히도록 하였다.

를 위하여 실제 용례를 들어 안에 직접 써보도록 하였다5. ( ) .誏谷螿 耮螳

로 쓰인 글자들은 그 위치별로 분류하여 익히기에 편리하도록 하였다6. .臠菊螳

혼동하기 쉬운 글자들은 뽑아 대조시켜 유의하도록 하였다7. .

자를 항으로 분류하여 쉬운 글자부터 풀이하였다8. 300 20 .

에 대한 새로운 이해를 위하여 자원 풀이에 앞서 구체적인 해설을 써 놓았다9. .豀螳

에 대한 풀이가 아직까지 불일치한 것은 가장 합리성 있는 학설을 택하였다10. .螳蚤
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新 千 字 文新 千 字 文新 千 字 文新 千 字 文『 』『 』『 』『 』

한자교육을 선도해 오신 진태하 선생님은 유소년들에게 우리의 와 우리의 를 아Э Χ考
아우르는 아름다운 학습서 을 작은 소책자로 발간하시어 한자 보급에 크게 힘쓰,萿詍螳肫「 」

시고 계시다.
종래 우리 나라 에서Ц堂 Ц로 널리 읽혀 온 은 세기경 나라 때6詍螳肫 蓙 肘裇 褯「 」

가 편찬한 것이다 그러므로 이 이 땅에서 초학자의 교과서로 쓰인 역사가 약.跎艎 詍螳肫「 」

년이나 될 만큼 오래다1500 .
그러나 의 가 의 때 일본에 을 전했다는(AD. 285 )腆裌 蘌蝹 胚艐 螔膩 蜴葃詏赜 年 詍螳肫「 」

기록으로 보면 우리 나라에 처음 들어온 은 나라 이 아니라, ,詍螳肫 蓙 褯跎艎 詍螳肫 蛋「 」 「 」

나라 때 가 지은 이었을 것이다 이로써 보면 은 적어도(151~230) .褠蘰 詍螳肫 詍螳肫「 」 「 」
년 이상을 이 땅에서 가장 많은 사람들의 로 읽혀 왔으며 오늘날도 여전히 읽히고1700 ,敎科苗

있다.

오늘날 읽히고 있는 은 로서 의 라고 하지만 실은 그250 ,褯跎艎 詍螳肫 艏蔀古营誎 句 蠃营「 」
뜻을 알기가 매우 어려운 일 이다 또한 초보자로서 일상생활에서 잘 쓰이지 않는 글자들도.
많다.

이에 비하여 에 꼭 필요한 , , , , , , , , , , , , , , ,螔芩苇赇 諥 荐 譭 藶 客 葑 豵 貕 菸 干 謻 斗 斤 葢 蕭「
등의 인 글, , , , , , , , , , , , , , , , , , , ,芳 诇 虧 犬 聖 聰 萟 襐 胂 蜈 覓 茞 角 豆 设 襈 葍 翝 貟 菉 谓 基誝蠿」

자들은 빠져 있다.

더욱 중요한 것은 에 와 같이 비록 은 다르지만 같은 뜻의褯跎艎 詍螳肫 膄皆佳肅 螳賊「 」 「 」
자가 중첩되어 있어 실은 이 아니라 이다= 999 .腻 膄 詍螳肫 螳「 」 「 」

그리하여 이러한 점을 보완하여 우리의 실생활에 맞는 을 다음과 같은 기준을 세萿詍螳肫「 」

워 심혈을 기울여 하였다.訕蟇

일상생활에 필요한 한자를(1) , , , , , , , , , ,家袕 夫婦 國讀 肫财 蔫艋 袚謐 經裌 艧赬 國脪 芈蔋「

, , , , , , , , , , , , , , ,蒨國 氣趋 赂境 敎蜉 薮菵 蔀論 谓萀 健康 覠蟣 藅樂 膟覎 改苻 証荃 莐蓬 覌褊
등 항목으로 구별하여 를 만들었다, , 28 .肼缃 格蔀 萀肫 艏螳句」

이 에는 가능한 한 실생활에 쓰이는 를 활용하여 배열하였다(2) 2 .艏螳句 螳 豀螳蓳

에서 급 급까지의 한자는 모두 포함시키어 초보자에게 알맞도록 지었다(3) 8 ~6 , .芩虑豀螳

단순히 한자를 익히는 데 그치지 않고 인 으로서 지켜야 할 내용으로 문장을(4) , 聩腝蠿 國胐
만들어 에 중점을 두었다.蝸茴敎蜉

등과 같이 일상적인 숙어로서 쓰이는 는 거의 망라(5) , ,東苣南臦 諥谫諊冬 男女老荑 豀螳「 」
하였다.
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Ҏ♅ Ṡ究Ҏ♅ Ṡ究Ҏ♅ Ṡ究Ҏ♅ Ṡ究『 』『 』『 』『 』

에 대하여 이미 에 이 에(A.D. 100 ) , ,賊茿螳 趒豀萚代 年頃 貔萾 茢肫豻螳 賊茿螿 蝋艃蚾聐《 》 「
라고 매우 하게 하여 놓았다 은 곧 뜻을 나타내는, .諵航芴茶 江谮萙蒺 簡聒 袓蝂 賊茿 賊臑」 「 」

와 소리를 나타내는 의 배합으로 이루어진 글자라는 뜻이다.茿臑
이미 해독된 여 자 가운데 는 약 정도인데 에 실린1,000 350 ,甲骨肫 賊茿螳 螳 茢肫豻螳《 》

가운데 는 로서 약 를 차지한다 중국의 문자학자 의 연구에 의9,353 7,697 83% .螳 賊茿螳 螳 蘌缩

하면 이상이 라고 하니 에 실린 중에 약 가90% , 47,035 42,330賊茿螳 康跜螳術 螳 螳 賊茿《 》
이 된다 한자의 이러한 를 모르고 일반적으로 한자가 형성되던 초기 단계의 구조에. ,根膩構褂
따라 지금도 또는 라고 일컫는 데서 한자는 학습하기가 어렵다는 선입견적인芻賊肫螳 谉蜻肫螳

문제를 풀 수 가 없는 것이다 한자가 처음 될 때 에 의하여 만든 과 는 약. 褂螳 蜷羯芻賊 芻賊 要艃
만자나 되는 한자의 수로 보면 도 되지 않는다 여기에 를 더하여도 가 되지 않6 1% . 10%赬蜻螳

는다.

그러므로 오늘날 사용하는 한자를 기준으로 볼 때 한자는 결코 단순히 또는, ,芻賊肫螳 谉蜻肫
라고 일컬을 수 없다 오늘날은 한자를 이면서 된 라고 칭해야.螳 谉蜻肫螳 谉蜮财 單蓳肫螳「 」

마땅하다.

를 분석하여 보면 다음과 같이 가지 형태의 조직적인 로 구별하였다, 6 .賊茿螳 構褂

(1) :褤茿虠賊 鳩 葴 歐 朗 鄧ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ
(2) :虠茿褤賊 腄 潭 舐 鎧 肝ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ
(3) :芟茿谨賊 虅 蘼 罯 薿 蓔ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ

(4) :谨茿芟賊 贪 虡 葫 翮 菧ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ
(5) :內茿蘑賊 蚘 酚 罊 興 趻ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ
(6) :蘑茿內賊 肪 肯 胊 蔞 賕ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ

의 대부분을 차지하는 는 의 형태이다 그 다음은 의 형태이다. .賊茿螳 構褂 虠茿褤賊 芟茿谨賊
중에는 로 쓰인 글자가 으로 쓰이는 경우도 있다, .賊茿螳 茿臑 蝊襩 芓襩

일반적으로 에만 가 있는 줄 알지만 의 중에도 가 있다.谉蜮肫螳 蜽茿蓳 豀螳 賊茿螳 蜽茿螳 蜽
를 살펴 보면 다음과 같이 가지 으로 구별할 수 있다, 2 .茿螳 蜃賉

중에 를 의 소리로 한 것(1) .蜽茿螳 茿臑 蜽茿 諵
이미 만들어진 글자에 를 더하여 의 소리로 나타낸 것(2) .口 螳 蜽茿「 」

전자에 해당하는 글자를 라 할 수 있고 후자에 해당하는 글자를 라 할,蜽茿茿臑螳 蜽茿谉萟螳
수 있다.
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의 을 크게 나누면 와 의 가지로 나누어진다 는, 2 .賊茿螳 螳賊 袢誎賊茿螳 腯誎賊茿螳 袢誎賊茿螳
를 이루고 있는 의 을 생략하지 않고 결합시켜 쓰는 글자를 말한다 를 들면.賊茿螳 賊臑 螳赸 薤

등과 같이 인 와 인 의 을 그대로 결, , , , , ,肵 訖 耼 賊臑 虧 口 犬 螳 茿臑 肳 訜 耺 螳 螳賊「 」 「 」 「 」
합시킨 이다 는 를 이루고 있는 또는 의 일부 을 하.賊茿螳 腯誎賊茿螳 賊茿螳 賊臑 茿臑 螳赸 苉缉
거나 하여 쓰는 글자를 말한다 전체로 보면 대부분이 이기 때문에. ,加赸 賊茿螳 袢誎賊茿螳 贪「

등과 같이 를 학습한 사람이면 보는 즉시 읽을 수 있다, , , , .苆 耼 腄 桐 基膩螳」橲

또한 의 는 단순히 의 구실만 하는 것이 아니라 대부분 의 기능까지 겸하,賊茿螳 茿臑 谉茿 谉蜻
고 있다.

는 라고 언급하였지만 모든 가 의미를 가지고 있는 것은 아니다“ ” .段藛蠑 腖賊茿多兼赬蜻 茿臑
단순히 음만을 나타낸 중에는 근래 에서 의 을 표기하기 위하여 한賊茿螳 襦國 苣蓜 蚕荥聐 萿褂

글자 중에 많이 있다 개의 를 나타낸 의 분류하여 보면 다음과 같다. 103 .蚕荥臑贅 萿褂螳

(1) + : 80金 茿臑 賊茿螳 螳→

(2) + : 11氣 茿臑 賊茿螳 螳→
(3) + : 10苳 茿臑 賊茿螳 螳→
(4) + : 2莤 茿臑 賊茿螳 螳→

이들 에도 에 전연 이 없는 것은 아니지만 대부분은 단순히,蚕荥聐 萿褂螳 茿臑 谉蜻茴 苣蓜 蚕
을 나타낸 이다.荥聐 頭蜮 賊茿螳

중에는 와 그 음이 매우 달라서 로 하는 글자도 적지 않다 가 본.賊茿螳 茿臑 赬蜻螳 藕螊 茿臑螳
래 인 것도 있으며 로 쓰인 이후에 된 도 적지 않다 모든 가, .多蜮螳 茿臑 蝝蜮财 賊茿螳 賊茿螳 茿

와 한 발음으로 되어 있으면 를 학습하기가 매우 쉽겠지만 의 과는,臑螳 同螐 豀螳 茿臑 膩蜮 蝝觐
된 이 많기 때문에 들로서는 올바로 하기가 쉽지 않다 그러나 글히 일부를 제.财 螳蜮 誏谷螿 讀蜮

외하고는 되는 데도 일정한 이 있기 때문에 이 점을 미리 익혀 두면 별로 문제가腯蜮 蜮蚏腟謡

없을 것이다.

와 의 로 된 의 도 본래는 대부분 단독으로 쓰였던 글자였지만 지금,賊臑 茿臑 豗誎 賊茿螳 茿臑

은 일반적으로 단독적인 글자의 구실을 못하고 로만 쓰이는 것을 라고 할 수 있茿臑 膻茶螳茿臑
다 가운데 만을 간추려서 하게 제시하고 있다. .茿臑螳 膻茶螳 茿臑 螐聺瞭蕇
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중문 자료 첨가
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- 38 -

學歷學歷學歷學歷☐☐☐☐

1943. 4. 1. .虙觀荐谷校 螤谷

에서1945. 9. 1. .達詐苗堂 豀肫 莐谷
1946. 4. 1. .虙頭國胐谷校 诉螤谷
1951. 3. 6. . ( 1 : 4 )虙頭國胐谷校 褎蔋 裎 赥 裎 贅

1951. 4. 1. 諬褳艗腝腸茡襦谷校 螤谷
1954. 3. 14. . ( 426 )諬褳艗腝腸茡襦谷校 褎蔋 裎 贅
1954. 4. 2. 諬褳艗腝谷校 螤谷

1955. 4. 1. 2諬褳高等谷校 谷年 诉螤谷
1957. 3. 1. . ( 1115 )諬褳高等谷校 褎蔋 裎 贅

서울1957. 4. 15. 肫翓艗腝大谷 國蓳科 螤谷

서울1959. 3. 7. . ( 1213 )肫翓艗腝大谷 國蓳科 褎蔋 裎 贅
1962. 3. 5. 3茶均館大谷校 國蓳國肫谷科 谷年 诉螤谷
1964. 2. 10. . ( 7790 )茶均館大谷校 國蓳國肫谷科 褎蔋 裎 贅

1964. 3. 5. 茶均館大谷校 大谷蚭 國蓳國肫谷科 螤谷
1967. 2. 28. ,茶均館大谷校 大谷蚭 國蓳國肫谷科 褎蔋 肫谷苴艐

에 관한 연구( : )谷蚳論肫 袉肸艹

1968. 8. 1. 襦贫胐國 國翰臺而艗腝大谷 襦國肫谷蕍究荓 胚艐課袰 螤谷
에서1974. 12. 14. 芟記大谷蚭 褎蔋趒 襦贫胐國 敎蜉臠 國家肫谷胚艐谷蚳

( 119 ) . ( : )胚艐 裎 贅 諵得 谷蚳論肫 鷄翪蜃艃蕍究

經歷經歷經歷經歷☐☐☐☐

서울1959. 4. 15. .肫翓艗腝大谷 臣荲襦谷校 國蓳科 敎艗

한국국어교육학회를 하고 총무이사로1969. 9. 29. .脊起 谙螙
1964. 2. 24. .聒覌大谷 國蓳國肫谷科 衙螙講艗
1969. 6. 1. .聒覌大谷 國蓳國肫谷科 臀敎莞

1969. 9. 12. .國翰袚謐大谷 肫谷蚭 東脙蓳肫谷系 臀敎莞
1971. 3. 1. .螔膩國翰京都大谷 蔀蓳谷科 蕍莐蚗

로1975. 1. 10. .聒覌大谷 國蓳國肫谷科 臀敎莞 臊覠

1975. 5. 1. .東脙蕍苗赬 蝜艃
전문위원1976. 2. 18. .國讀讇螐蚭

1976. 3. 1. .聒覌大谷 國蓳國肫谷科 袢敎莞

홍콩1983. 9. 1. .褾豸大谷 襦肫谷科 誔艀敎莞
홍콩 에 을 개설하여 홍콩에서 최초로1984. 6. 1. ,褾豸大谷 校蘑課袰 豈國蓳 赬贬胷〈 〉
한국어 강의.

으로서는 최초로 백두산 등정1984. 7. 28. .光臊趒 豈國衂蝸
한국국어교육학회 제 대 회장1985. 5. 18. 2 .
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국어교육월보 창간호 발행1987. 3. 30. .『 』
발행인 진태하 매월 문화공보부장관 인가 라 호( , 1 8 : -3265 )赥 聋

1989. 10. 7. ( )襦豈艹術 诉觙蚸蚗 高大 胐褈肫财蕍究荓 襦國蓳大艹術诉觙葑
에서 으로1995. 11. 23. 艧團腟蝸 董草董交羦費赬 訕翰誺赬 臀赬蠃 谙茓

문화체육부 국어심의회 국어순화분과위원회 위원으로 위촉1996. 7. 1. ( ) .

제 차 교육과정 고등국어 심의위원 교육부1997. 9. 9. 7 ( ) ( ).
2003. 7. 10. 『 33豈國販代蝸肵蕝衑 茓 에서 노무현 대통령과 함께 위촉되어 소개됨.』

관련관련관련관련 ,,,,中國學 學術 發表 講演中國學 學術 發表 講演中國學 學術 發表 講演中國學 學術 發表 講演☐☐☐☐

을 으로 국어국문학회에서 발표1975. 3. 22. - , .鷄翪蜃艃蕍究 蓐褙 聒餄膩 襦葖「 」

에서의 한국국어교육학회에서 발표1975. 3. 29. , .襦國 豈國蓳蕍究 動貉「 」
1975. 6. 8. 莁代「 馸京 국어국문학회 전국대회에서 학술발표, .蜮蚏考」

한국 에서 학술 발표1975. 10. 29. , .荊 讪膩考 襦國谷赬「 」郛

의 국어학회 제 회 공동토론회 에서 학술 발표1975. 12. 20. , ( 2 ) .鷄翪蜃艃 對蜮谉記腟「 」
의 의 전국대학신문주간협의회 제 회1977. 7. 22. , 3大谷萿肯 記艃 谉記芟 肪裘袈「 」

세미나.大谷萿肯褨幹

중국의 중국을 배우는 프로그램 한국 평생교육기관1981. 11. 27. , ’81 .谓讀 蔀蓳 講褥「 ㆍ ㆍ 」
중국의 과 중국을 배우는 프로그램 한국 생교육기관1981. 12. 8. , , ’81 .國胐茴 薮菵 講褥「 」

홍콩 에서 학술 발표1983. 12. .褾豸大谷 襦國茿蜮谷蔛豈肫訕裑襺關係「 」

연세대학교 국학연구원에서 의 에 대하여1984. 5. 14. 鷄翪蜃艃 肼豻讀 藕苶 蓳趩「 ㆍ ㆍ 」
학술발표
홍콩대학 아시아연구센터에서 한국 문자의 창제에 대하여 학술 발표1984. 6. 15. 「 」

중국 광동성 심천에서 개최한 중국어문학 국제학술대회에 참석하여1984. 7. 14.
발표.豈國誏 襦 高校 蓳肫敎蜉「 ㆍ ㆍ 」

홍콩중국어문학회에서 의 와 에 대하여 학술발표1984. 8. 4. .豈國 蔀蓳 肫螳「 」

년 월 일 백두산 등정후 귀국하여 약 년 동안1984. 9. 1984 7 28 , 2 國肏誺翓葑
을 비롯하여 등, , ,蜊 豸 空軍艐官谷校 國脪臠 讇螐蚭 國軍袲葃衝缩谷校ㆍ ㆍ

여 기관에서 의 과 들의 에200衒國 腅頭芄 登裁 蔸腲 裧茗褈 同误 葒赖「 」

대하여 .講蕄
홍콩대학 에서 발표1985. 7. 15. ( )襦國襦古艋國裖讁論赬 董褳蕍究襦葖

: ,褨裘 高缧 莁裧襺間艈葆路袰考 古代襦豈螔關係蕍究「 ㆍ 」 『 』

중공 개방정책에 대한 토론회 발표 건국대학교 중국문제연구소 주최1985. 11. 22. . ( )
은 왜 의 인가 국민학교의 한자교육문제 공동 토론회1986. 10. 16. ,豈國 肫螳 諁蝜芭國「 」

발표요강 한국국문학교육연구회 외 개 학회 공동 주최, 5

의 급격한 와 의 새 인간개발경영자연구회1986. 11. 20. ,襦共 腯财 豈襦共關係 衚耟「 」
제 회 한국인간계발연구회442 ,
제 회 중국문제학술대회 토론 건국대학교 중국문제연구소1986. 11. 21. 6 . ( )

의 제 회1988. 9. 14. , 3 ,鷄翪蜃艃 讪膩考 襦國蘑豈衂國裖谷菵赬蝈 脊谉 論肫蘶綱「 」
건국대학원 국학문헌관,
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의 비교연구 에서1990. 7. 12. (莁代 豈 襦螳蜮 脊谉 襦國 蔸腲大谷校 蝊襩蔀蓳谷赬「 ㆍ 」
주최)

한국어문의 현실과 지향점 발표 소비에트연방 모스크바 국립사범대학1991. 7. 23. ( ,「 」
국제학술대회 )蝊襩蔀蓳谷赬

1991. 11. 15. (豀螳肫财圈內 豀螳苇赇肪裘 國裖讁論赬 豈螔費蚸蚗赬豈襦號賨費赬

주최 에서 발표 에 있어서 의) . :褨裘 東脙肫财圈 豀螳 艈虑 萿脙貉
제 회 세기 발표1994. 9. 28. 2 21 豀螳肫财圈內 豀螳苇赇肪裘 國裖讁論赬

의 과 로서의 국제한자진흥협회 주최: ( )褨裘 豀螳 蕃蚤 東脙肫螳 赇虑脙蒇

1996. 7. 2. ( ) , ,豀螳 東脙肫螳 蠿蕃蚤责東蝏褈 裊蘶 豀螳襺蕃蚤蔛苗腟薮菵國裖谷菵讁論赬
襦國 芄東大谷

는 우리 이 만든 글 중등교사 한문 연수교재1996. 7. 28. ( ) , ( )豀螳 胐褈 契 艧 蛎道赬「 」

한자연구원
제 회 국제한자회의 프라자 호텔1996. 11. 5. 3 ( , ,螔膩東京 東蘌 國裖豀螳覤跎費赬 螔膩ㆍ

주최 에서 발표 주제 의 과) : .豀螳敎蜉覤跎費赬 豀螳 蕃蚤 東蝏褈

에 대한1997. 7. 26. ,東蝏 蕍究 大東蝏蕍究赬「 」
주년 기념 국제학술대회 한국 서울2003. 10. 15. 900 ( ,鷄Ĩ⁭ΐ『 』 한국국어교육학회주최)

를 위한 연구:褨裘 鷄翪蜃艃 蔮蓳臠 袢豻「 」

論著 目錄論著 目錄論著 目錄論著 目錄☐☐☐☐

관련관련관련관련1.1.1.1. 中國學 學術論文中國學 學術論文中國學 學術論文中國學 學術論文

1972. 12. 22. , .豈 襦蛞關衑茢故艃考 襦贫胐國 國翰诉蔮館「 ㆍ 」

글자고치기1975. 6. 8. ( ) ,莁代 谨 京蜮蚏考「 」 『국어국문학 제68』 ㆍ 호69 ,
국어국문학회.

1975. 11. 15. ,鷄翪蜃艃蕍究裊蘶「 」 호174 ,ǩ 論 ֽΊ『 』

.國Ṡ究Ң
의 과1981. 8. 31. , ,襦國蓳敎蜉 販赖 改苻脙蒇 蘑國蓳敎蜉改苻蕍究蚸蚗 膊告苗 肫敎臠「 」

의1982. 12. ,鷄翪蜃艃 藕艓 藕苶 肼豻讀 蓳趩考「 ㆍ ㆍ 」 34東ɗ『 』

연세대학교 국어연수원.
홍콩대학1987. 11. , ,高缧 莁裧襺間艈葆路袰考 古代襦豈螔關係蕍究「 ㆍ 」 『 』

.董褳蕍究襦葖

를 위한1988. 10. ( ) ,苗薮 肫螳谷槪論 螐「 」 11 , .Ц 卷 東ɗṠЦ『 』
1990. 6. 30. ,莁代 豈 襦 豀螳蜮 舔較 蕍究「 ㆍ 」 『蝊襩蔀蓳谷赬 지 제 호6 ,』

이중언어학회.

와 의1993. 8. 31. ,苣蒃胭讘陶臑 東脙肫螳 起蚤「 」 37 , .Ц 卷 東ɗṠЦ『 』
1993. 5. 25. ,東脙肫财圈內豀螳艈虑蠿萿動貉「 」 18 ,♄ǩ 期 ♅ǩ ε『 』

( ).國̤京

는 우리 이 만든 글1994. 12. 15. ( ) ,豀螳 胐褈 契「 」 『새국어교육 』제 호50 ,
한국국어교육학회.
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의 과 로서의 제 호1995. 3. , 85 ,豀螳 起蚤 東脙肫螳 赇虑脙蒇 蓳肫蕍究「 」
한국어문교육연구회.

의 과1996. 12. 20. ,豀螳 起蚤 東蝏褈「 」 19 ,ᵃҘᵃ ˈ ε團ʝ╛『 』
.ᵃҘᵃ ֽṠ究

2000. 8. 豈襦螔「 의ϸό ♅ 規ʛ Ὕ҃ ᴲ ҃ Ṡ究 ,」 『새국어교육 』제 호60 ,

한국국어교육학회.
의 에 대하여2002. 12. ,襦國 間财螳 莑虈「 」 타문화수용 명지대 인문과학연구소,『 』

2003. 10. 15. 를 위한 연구 ,鷄翪蜃艃 蔮蓳臠 袢豻「 」 ,高D ḆṠ究『 』

한국국어교육학회.

2.2.2.2. 單行本單行本單行本單行本ㆍ學會誌學會誌學會誌學會誌

서울문리사범대학1959. 3. 7. ,( ) , .肫翓艗大 訕刊贅 诉『 』
권1968. 10. (1~3 ), .豈蓳讀膩 臺而國翰袚謐大谷 諨讫裹『 』

에 관한 한국국어교육학회1969. 5. 5. , .豈國蓳 袉肸艹 蕍究『 』
1974. 7. 1. ( ), ( ).鷄翪蜃艃蕍究 誏讫 胚艐谷蚳論肫 臺而國翰艗腝大谷『 』
1975. 6. 1. ( ),鷄翪蜃艃蕍究 襯膔 蠅讫 譣『 』 .ε

1979. 3. 1. 蝸肫系高等 校 ( ),豀肫 共蠭 肫贈艧『 』ⅠㆍⅡ
1981. 3. 1. 大谷『襦國蓳』 .襦國蔀蓳蕍究荓
1985. 12. 27. 새국어교육 호 호 발행 한국국어교육학회(41 ~53 ) , .『 』

아 홍콩에서 백두산까지 기행1986. 2. 15. - , .ʃ頭ϓ 敎ˆǩ庫『 』
1987. 3. 1. ( ),鷄翪蜃艃蕍究 芓讫 聒覌大谷校『 』 .̞
1987. 8. 1. 국어교육월보 호 호 발행 국어교육월보사(1 ~55 ) , .『 』

1990. 3. 20. , .Ж ♅ 金҆ ε『 』
국어교육과 교육프로그램 개발연구 한국대학교육협의회1992. 12. , .『 』
세계가 한 동네 호 호 남광출판사1994. 9. 27. ( ) (1 ~4 ), .『 』

뿌리 명문교육1995. 5. 20. , .東ɗǩ♅『 』
1996. 4. 10. 뿌리 이화문화출판사( ), .東ɗǩ♅ ӟ『 』

관련관련관련관련3.3.3.3. 中國學 隨筆中國學 隨筆中國學 隨筆中國學 隨筆

금문도 기행1973. 7. 30. ( ) ,金肱島「 」 명대신문 제 호160 .『 』

의 과 의1975. 5. 15. ,臺而 大谷苇 今趒 蟀蛯襦國「 」 명대신문 제 호199 .『 』
1975. 12. 30. ,苗诓 豀蓳蜮蚏谷「 」 16 , .國▪ˈ 國 國『 』

경향신문1977. 12. 3. 3 , .襦國販代 蝸衚「 」 『 』

의 떡국이야기 월호 동아일보사1978. 2. , 2 , .襦國 萿東董「 」 『 』
의 명대신문 호1978. 12. 15. ( ), 268 .胃 襦共 莐交 來螔 艧茢「 ㆍ 」 『 』

각박하지 않다 이 체험한 의 조선일보1979. 2. 17. , ,豈國蝸 蘑國蝸 螊萴構褂「 」 『 』

제 월호17802 .
외국의 고교생활 에서 월호1980. 6. 1. ‘ ’ , 6 .蟀蛯襦國 诈 大谷螤萤「 」 『 』

의 그림자 꼭두 통권 호 유니마1984. 3. 1. , 7 , .襦國 劇 季刊 劇 豈國「 」 『 』
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의1985. 4. 1. ‘ ’ , , .蝋苗螤货 肫蝸货 茓堂豈國苗薮衚覽 東脙蕍苗赬「 」
의 와 들의 사랑1985. 12. 30. ,襦國 蓳肫敎蜉 葒譯 蠇耊 豈蝸 同误 聪國蓳 蓳肫敎蜉「 」 『 』

통권 호48 , .豈國蓳肫敎蜉蕍究赬
세계 대 불가사의 대한생명 통권 호 대한생명1986. 7. 1. 7 , 53 , .耎翝蠃茱 艧茢「 」 『 』

과 의 과 의1987. 3. ; ‘ ’胐褈褨誎茴 同误蒨 耊褺 豈蝸同误 近赖 開詏 茾襽 腅頭芄「

를 으로 치안문제 호, 81 .菙薰 襦葖 季刊」 『 』
천리평원 만주벌 에 이르러 손해보험 제 호1989. 2. 16. , 244 ,吉翪「 」 『 』

대한손해보험협회.

양자강의 은 문자 그대로 장관 명대신문 제 호 명지신문사1989. 9. 26. , 487 , .大觀「 」 『 』
의 열풍이 일고 있는 명대신문 제 호 명지신문사1989. 10. 3. , 488 , .蟀蛯 襦國大羲「 」 『 』

한 중 일 삼국인의 기질 옹달샘 월호1990. 6. 20. , 7 , .豈國敎蜉諨讫「 ㆍ ㆍ 」 『 』

1992. 10. 15. ,襦國 當代 聐谣 啓功 苺苇「 」 32 , .Ц 卷 東ɗṠЦ『 』
1992. 12. 15. ,萿加讘 當代 聐谣 胶莑 苺苇「 」 33 , .Ц 卷 東ɗṠЦ『 』
1993. 2. 25. ,臺而 當代 聐谣 艶褒蒃 苺苇「 」 34 , .Ц 卷 東ɗṠЦ『 』

1993. 4. 25. ,臺而 當代 腆荅苗腟聐家 裦諊诤 苺苇「 」 35 , .Ц 卷 東ɗṠЦ『 』
국 공유의 동방문자 함께 가꿔야 고국소식 통권 호 자유평론사1994. 11. 8. 3 ‘ ’ , 52 , .「 」 『 』

통권 호1994. 11. 25. , 24 , .蝸肵荦介 豀肫肫财 臦京國裖豀螳蕍究赬「 」 『 』

1995. 10. 31. , ,豈襦螔代谉蟇家衚 訊觀記貇「 」 50 , .Ц 卷 東ɗṠЦ『 』

出講 兼任大學出講 兼任大學出講 兼任大學出講 兼任大學☐☐☐☐

서울( ) , ( ) , ,建國大谷校 諬褳 國肫谷科 同大谷 襦肫谷科 國胐大谷校 襦肫谷科 茶均館大谷校
서울( ), , ,國肫谷科 襦肫谷科 胚艐課袰 大谷校 蔀蓳谷科 蝘贪蔑螲大谷校 襦肫谷科 苣江大谷校ㆍ

( ), ( ) .敎蓬谷臠 襦國蓳 蚘光大谷校 苗薮科 大谷蚭 等

賞勳賞勳賞勳賞勳☐☐☐☐

1975. 9. 7. 27 .聒覌谷蚙 開校 褯年 功勞论
1979. 3. 20 .谷校腟蝸 聒覌谷蚙 開校 褯年 勤荶芼

1986. 5. 10. .聒覌大谷校 誏代 誺同肱赬蠃 功勞论
1989. 3. 30 .谷校腟蝸 聒覌谷蚙 開校 褯年 勤荶芼

및1990. 4. 28. .谷校腟蝸 聒覌谷蚙 聒覌大谷校 蠇覠同肱赬 誏代赬蠃 功勞论

서울특별시 교원단체 연합회 연공상1996. 5. 10. .「 」
1997. 2. 11. 20 .襦國 荃紀 襦豈苗薮家蟇谎袲芼 薅薳芼

( )襦國襦蘑聐蝸肫财蕍究赬肫财薮菵蚸蚗赬



- 43 -

한국한자교육연합회내의한국한자교육연합회내의한국한자교육연합회내의한국한자교육연합회내의
진태하 선생님의 직무실 겸 개인 서고진태하 선생님의 직무실 겸 개인 서고진태하 선생님의 직무실 겸 개인 서고진태하 선생님의 직무실 겸 개인 서고

위 철로 만들어진 벼루위 철로 만들어진 벼루위 철로 만들어진 벼루위 철로 만들어진 벼루( : )( : )( : )( : )

서예와 로 명성이 높으시며서예와 로 명성이 높으시며서예와 로 명성이 높으시며서예와 로 명성이 높으시며,,,,篆刻篆刻篆刻篆刻

여점의 벼루와 붓을 소장하시고 계시다여점의 벼루와 붓을 소장하시고 계시다여점의 벼루와 붓을 소장하시고 계시다여점의 벼루와 붓을 소장하시고 계시다100 .100 .100 .100 .
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친필로 지필하신 계림유사 종 고증본친필로 지필하신 계림유사 종 고증본친필로 지필하신 계림유사 종 고증본친필로 지필하신 계림유사 종 고증본20202020

친필로 지필하신 박사학위 논문 계림유사의 연구친필로 지필하신 박사학위 논문 계림유사의 연구친필로 지필하신 박사학위 논문 계림유사의 연구친필로 지필하신 박사학위 논문 계림유사의 연구『 』『 』『 』『 』
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여 년간 수집하시고 있는 고서들여 년간 수집하시고 있는 고서들여 년간 수집하시고 있는 고서들여 년간 수집하시고 있는 고서들40 ,40 ,40 ,40 ,

특히 국내외 계림유사와 관련된 고서들은 가장 많은 소장하고 계시다특히 국내외 계림유사와 관련된 고서들은 가장 많은 소장하고 계시다특히 국내외 계림유사와 관련된 고서들은 가장 많은 소장하고 계시다특히 국내외 계림유사와 관련된 고서들은 가장 많은 소장하고 계시다....


